
Se apropie examenele
Acum, în zilele acestea însorite ale primăverii, printre tinerii din 

școli se simte o mare frămîntare ce crește cu fiecare zi ce trece. 
De la Moscova și pînă li cele mai îndepărtate graniți ale Uniunii So. 
v'etice toate școlile medii și superioare se pregătesc intens în vederea 
examenelor de sfîrșit de an.

Laboratoarele cunosc .acum o viață intensă și /plină de forfotă ; în 
e'.e se verifică cunoștințele predate la cursuri, bibliotecile sînt acum 
mai p'ine de cît oricînd muzeele sînt străbătute în lungul și latul 
sălilor, monumentele de artă înconjurate și studiate atent și în
delung. Pionieri și elevi, studenți și cursanți prin corespondență își 
revizuiesc cu multă rîvnă cunoștințele căpătate în timpul anului.

învățătorii, pedagogii și profesorii, se află tot timpul printre elev'. 
Ei își pun ou dragoste cunoștințele și experiența ta îndemîna tinere
tului.

Pentru ca varietatea cunoștințelor să fie pe deplin însușită nu e su
ficientă numai o bună organizare a studiului, ci e nevoie și de o justă 
.planificare a .programei analitice. Ministerul învătămîntului din 
U.R.S.S. a hotărî' încă de Ia începutul anului școlar reducerea unor 
materii. De pildă, dacă pînă acum de la clasele a patra și pînă la a 
zecea au fost 44 de examene, acum numărul lor s’a redus la numai 26.

Problemele ce urinează a fi discutate la examene vor fi scrise pe 
bilete separate, pe care elevii le vor trage înainte de examene, avînd 
și timpul suficient pentru a-și schița un pian de răspuns. Pentru clasa 
a IlI-a, de pildă, se -accentuează asupra lecturii literare și se exclud 
problemele de algebră și aritmetică, la c’asa IX-a accentul va cădea 
în deosebi pe cunoștințele de limba rusă și matematici, cît și pe unele 
probleme de istorie, iar 'a clasa X-a tot pe aceste chestiuni și in p'us 
pe problemele de literatură și gramatică.

Examenele se apropie cu repeziciune. TimpU'1 ou mai poate fi măsu
rat acum în zile, ci în ceasuri și chiar minute. Acestea trebuiesc folo
site din plin. Și elevii sovietici no vor să rămînă debitori timpului.

Munoa neobosită a 
tineretului sovietic este 
pe primu] plan în a- 
ceste zile pline de flori 
și soare i 
mai. Odată 
trecute cu 

lunile 
vacanță, 
țărmurile 

rite și scăldiat'e în a- 
pele mării, cabanele 
din munții împăduriți 
și alte meleaguri 
cîntătoare ale 
Sovietice își 
tinerii oaspeți 
veni du-pă 
să-și petreacă 
de vară.

Proletari din toate țările, uniți-vă!
i
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Laurii șahului sovietic

Mihail Botvinnik

300 de ani de la reunirea Ucrainei cu Rusia
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Orașul gloriei maritime ruse
Prezidiul Sovietului Suprem al U.R.S.S. a emis un decret cu pri

vire la decernarea Ordinului Drapelul Roșu cetății maritime militare 
Kronstadt, cu prilejul împlinirii, la 1» mai 1954, a 250 de ani de la 
întemeierea ei.

Au trecut două secole și jumătate de cînd orașul-fortăreață, înac- 
cesibil pentru dușmanii popoarelor sovietice, veghează necontenit asu
pra Balticii ca o sentinelă credincioasă

Istoricul acestui oraș glorios se împletește strîns cu cele mai noi 
realizări în domeniul științei și tehnicii. Kronstadtul a lost întot
deauna unul dintre minunatele șantiere ale Rusiei pentru construirea 
vapoarelor și crearea de noi tipuri de arme pentru flotă. . Aici 
a lucrat cunoscutul savant rus A. S. Popov la marea sa invenție ■ 
radio-ul.

Kronstadtul este renumit prin tradițiile sale revoluționare. Dțn 
acest oraș străvechi partidul bolșevicilor își recruta cadre de nă. 
dejde care au contribuit din plin la înfăptuirea revoluției proletare. 
Marinarii din flota Mării Baltice au fost numiți de V. I. Lemn luptă
tori înaintați pentru eliberarea celor ce muncesc.

In anii Marelui Război pentru Apărarea Patriei, și ai blocadei 
Leningradului, vitejii marinari ai Balticei s-au ridicat toți ca unul 
pentru apărarea patriei iubite, înscriind încă o pagină de glorie In 
letopisețul faptelor eroice nemuritoare. Patria Sovietică a acordat o 
înaltă apreciere faptelor vitejești săvîrșite de marinari. Mulți dintre 
ei au fost decorați cu ordine și medalii.

Marinarii și locuitorii* străvechiului oraș, nutresc simțăminte de 
nemărginită dragoste, credință și devotament față de Partidul Co
munist, față de Guvernul Sovietic, față de marele popor sovietic, 
popor creator. Astăzi ei continuă să stea cu vigilență de strajă păcii 
și securității scumpei lor patrii.

Trei sute de ani. reprezintă o perioadă 
foarte lungă. In decursul acestor trei secole 
au dispărut de pe fața pămîntului state în
tregi, au fost înrobite popoare și nimicite 
multe dintre cele mai prețioase bunuri mate
riale și opere de artă create de ele. Cu toate 
acestea, prietenia mare și de nezdruncinat 
dintre poporul rus și cel ucrainean, prietenie 
încercată în luptă, întărită prin sîngele vărsat 
și legată pe vecie prin suferințe și bucurii co
mune creștea, se maturiza și se călea. Au 
trecut trei sute de ani de la reunirea Ucrainei 
cu Rusia, dar fericirea încercată de popoarele 
noastre în urma înfăptuirii acestui vis secular 
e tot atît de proaspătă. Mai mult decît atît, 
ea și-a înfipt și mai bine rădăcinile în viața 
noastră, a căpătat un tîlc mai cuprinzător în 
epoca noastră sovietică. In prezent, aceasta 
nu miai este numai sărbătoarea poporului 
ucrainean și a celui rus, ci și a tuturor 
popoarelor patriei noastre.

Soare luminos 1 Cît de minunat încălzești 
tu întinderile pămîntului nostru ucrainean 
sovietic I Din Regiunea Subcarpatică și Bu
covina, pînă-n Donbass și stepele Donului se 
întinde pămîntul Ucrainei luminat de soarele 
puternic al statului în care a triumfat frăția 
și fericirea popoarelor. Oamenii sovietici de 
pe întinsul marii lor țări, fie că se gîndesc la 
trecutul patriei, fie că răsfoiesc paginile unui 
roman istoric sau ascultă vocea crainicului la 
radio, străbat cu mintea negura vremilor, a 
celor trei secole oare s-au scurs. Și atunci le 
răsare în fața ochilor o zi senină și geroasă 
de ianuarie și piața din Pereiaslav vuind de 
marea bucurie, piața unde străbunii lor, săteni 
și cazaci înarmați, au rostit într-un singur 
glas împreună cu hatmanul Hmel, cunoscutul 
conducător de oști :

— Voim să fim pe veci împreună cu Rusia I 
Pe veci împreună 1 De atunci, același destin 

a legat puternic cele două popoare. Marea 
forță a dragostei frățești și a prieteniei le 
înaripa gîndurile, le înzecea forțele, glorifi- 
cînd faptele de arme ale celor mai buni fii al 
lor. Din ziua aceea poporul ucrainean, îm
preună cu poporul rus, s-a ridicat împotriva 
dușmanilor și asupritorilor comuni. Nu odată 
în acești trei sute de ani Ucraina a fost răsco
lită de războaie sîngeroase, aducătoare de 
moarte, orașele și satele ei au fost cuprinse 
de flăcări, copacii seculari dezrădăcinați, iar 
poporul ucrainean atacat de 
mane. încă 
de energie 
popor rus 1

Și Unirea
Dar aceasta s-a întîmplat după Pereiaslav... 

Pînă atunci. Ucraina n-a cunoscut o zi sau 
o noa.j»te măcar în care să nu răsune suspine 
în bordeie și temnițe, și să nu se audă șuiera
tul biciului . asupritorilor străini. Asemeni 
unor lăcuste au invadat pămîntul Ucrainei 
hoardele nomade ale hanilor turci și tătari, 
pustiindu-1 fără cruțare. Se mistuiau în flă
cări satele lipsite de apărare, lîncezeau cetă
țile și orașele asediate. Hoarda hanului 
storcea de la popor biruri grele, răpea femei 
și copii, omora prizonierii... Asemeni unui 
stol de corbi negri, șleahta poloneză a atacat 
Ucraina și din nou fumul incendiilor a plutit 
deasupra orașelor și satelor, crîngurilor și 
cîmpiilor.

Feudalii polonezi acționau în comun cu bi- 
serioa catolică. „Prin foc și sabie 1“ — aceasta 
era deviza pe care o foloseau ei căutînd să 
înfrîngă încercările poporului ucrainean de 
a-și apăra drepturile, existența, cultura. Iar 
biserica oatolică binecuvînta. această deviză 
sîngeroasă.

Cotropitorilor li se părea uneori că Ucraina 
s-a resemnat și nu-și va putea scutura nici
odată jugul străin. Ei prăznuiau zgomotos 
victoria, în timp ce poporul chinuit, dar totuși 
neînvins, se ridica cu o forță uriașă, căutînd 
să-și realizeze visul sacru de veacuri : să se 
reunească cu fratele său mai mare într-un 
singur stat rus. De unde-șl trăgeau puterile 
țăranii și cazacii ucraineni, iubitori de liber
tate, în această luptă seculară neîncetată și 
necruțătoare cu cotropitorii de toate neamu-

pe atunci a simțit 
și forță. Căci era

aducea victorie.

Pavio TICINA

hoardele duș- 
el un nou aflux 
unit cu marele

Cînd înfloresc livezile
In întreaga Uniune Sovietică, sînt peste 2.000.000 de hectare cu livezi. 

In unele regiuni, livezile abia se învestmîntează în alb-rozul florPor, 
în altele, au început să crească fructele. In primăvara aceasta, oame
nii sovietici, tineri și vîrstnici, iau parte la sporirea suprafețelor cul
tivate cu pomi fructiferi și la crearea de spații verzi în curți și pe 
străzile orașelor și sate’or. Astfel, în cinstea celei a 300-a aniversări 

— - ’• *’• Jî ---- 1 B.ahcisiarai,a reunirii Ucrainei cu Rusia, comsomoliștii din raionul 
legiunea Crimee-a 
plantat peste 5000 
puieți tineri. In raio
nul Nijnegorsk din a- 
ceeași regiune, fiecare 
comsomolist a plantat 

. cîte 25—30 de puieți,
Mii de
plantați de curînd 
raionul 2 .
alungul șoselei SitțiTe- 
ropol-Moscova.

Tineretul din regiu
nea Moscovei a plan
tat în primăvara a- 
ceasta 1750 hectare de 
livezi.

In R.S.S. Moldove
nească, în Transcau- 
cazia, și în Asia Mij' 
locie, au fost plantate 
în primăvara aceasta 
peste 15.000 de hectare 
de noi livezi și vii. Sînt pe sfîrșite lucrările pentru plantarea-^ 
de noi livezi în regiunile centrale ale U.R.S.S..

A venit primăvara și în livezile din regiunile Gorki, Mos
cova, Kaluga, Riazan. Pomii sînt văruiți, li se taie crengile 
și se sapă „farfurii" în jurul lor. Printre rîndurile de pomi, 
s-au făcut prașile cu mașinile. Fiecare pom e stropit cu chi
micale, ca să fie apărat de boli și de dăunători.

Dar plantatul livezii e abia un început. Oamenii sovietici, 
îngrijesc cu drag livezile de tineri puieți și livezile bătrîne, le 
îngrădesc, le sapă și, dacă e nevoie, le împrejmuiesc cu per
dele forestiere, pentru a le apăra de vînturi puternice.

Munca aceasta stăruitoare și pricepută va fi încununată de 
un belșug de mere, pere, struguri și alte fructe.

-------------------------------- ------------------------- ----- —

au
de

pomi au fost 
în 

Oktlabrski, de-

rile? Din dragostea fierbinte față de patrie, 
din încrederea de nezdruncinat și speranța că 
visul poporului se va înfăptui și că va fi 
obținută victoria definitivă în alianța veșnică 
cu marele popor rus.

Și această clipă mult așteptată a sosit.
Valul răscoalelor populare a crescut mai 

mult ca oricînd. A sosit epoca eroică a răz
boiului de eliberare din 1648—1654. In sate a 
început să se călească oțelul—fierarii făureau 
arme pentru țăranii răsculați. Castelele pa
nilor din Podolia și Volînia, din regiunea 
Uman și Cerkask, au fost cuprinse de flăcări. 
In toate colțurile pămîntului ucrainean au în
ceput lupte aprige cu șleahta și atunci 
răsculații au ales din mijlocul lor pe remar
cabilul om de stat și conducător de oști 
Bogdan Hmelnițki, legendarul Hmel, preamă
rit în baladele cobzarilor orbi și în cîntece'e 
poporului.

... In apropierea localității Jeltîe Vodî și 
a străvechiului. Korsun au și început să bu
buie tunurile răsculaților — țărani și cazacii 
înarmați au pornit la luptă pe viață și pe 
moarte împotriva ș'eahtei. La această luptă 
au luat parte și țăranii din Moldova. Încep 
răscoalele țărănești în Polonia, Regimentele 
lui Bogdan se încaieră cu oștile poloneze, 
bine înarmate pentru acele timpuri, și le în
ving, nimicind complet pe cotropitori...

Iată că la Moscova descalecă un sol. El a 
adus prima scrisoare a hatmanului în care 
sînt exprimate voința și năzuința poporului 
ucrainean de a se reuni cu Rusia.

Poporul ucrainean simțea din toată inima 
cît de necesar îi era ajutorul și sprijinul fra
telui său mai mare. Și nu odată — cu multă 
vreme înainte de reunire — ucrainenii au 
simțit că poporul rus nutrește față de ei sen
timente sincere și profunde: țăranii iobagi 
fugiți din robia panilor se înrolau în rândurile 
armatei ucraineni; umăr la umăr cu răs
culații din Ucraina, luptau detașamentele ca
zacilor de pe Don.

La Pereiaslav, vechile năzuințe ale poporu
lui au culminat în actul de stat 
tate istorică : Ucraina și Rusia 
într-un singur stat puternic.

Și cînd ne întoarcem cu gîndu! 
zi glorioasă, vedem întregul drum pe 
l-au străbătut după Pereiaslav 
noastre tnînă în mînă, umăr la umăr, învin- 
gînd pe dușmanii lor comuni, creîndu-și o 
cultură măreață, cucerind libertatea și feri
cirea.

Vedem cîmpu! de bătălie de îa Poltava, 
stindardele lui Petru I, pe malurile rîului 
Vorskla și — în același front cu rușii — ne 
apar în fața ochilor regimentele căzăcești cu
prinse de mînia împotriva trădătorului Ma
zepa, avîntîndu-se cu furie asupra armatelor 
suedeze. Iar alături de Petru I stă bătrînul 
colonel cazac descris cu o profundă măiestrie 
de Pușkin în poemul său ,,Poltava" :

deschis 
și glo-

soarelul 
noastre 
asupra

ale
re- 

fost

de însemnă- 
s-au reunit

spre această 
care 

popoarele

In doi cazaci el se proptește. 
De rtvnă brațele-i tresar.
El cu pricepere adlncă 
Privește lupta, dornic încă.

Răsfoim mai departe paginile Istoriei Șl 
amintim cu recunoștință de victoriile repurtate 
de Suvorov și Ușakov: lor le sîntem recu
noscători pentru faptul că deasupra stepelor 
Ucrainei de Sud sfîșiate de lupte îndelungate 
s-a așternut pacea, că acolo s-au înălțat 
orașe mari și zgomotoase, că „Dikoe pole" 
(„Dikoe pole" — cîmp sălbatic. N. T.) s-a 
acoperit cu holde de aur...

Ne revine în minte viața grea și glorioasă 
a lui Taras Șevcenko, marele fiu al Ucrainei : 
cum ar fi dobîndit el libertatea din robia 
dală dacă nu s-ar fi bucurat de ajutorul 
tulul rus Jukovski și al pictorului 
Briullov? Cît de mult l-a însuflețit pe
cenko prietenia cu fiii progresiști ai poporu
lui rus 
țen, și 
șevski I

Intr-o 
teratura

ne

feu- 
poe- 
rus 

Șev-

— Visafion Beljnski, Aleksandr Her- 
strînsa prietenie cu Nikolai Cernî-

legătură spirituală indisolubilă cu li- 
progresistă rusă, cu gîndirea revolu-

Ședința plenară 
a Consiliului Generai A.R.L.U.S.

Zilele acestea a avut loc o ședință plenară a Consiliu
lui General A-R.L.U.S., prezidată de acad. prof. dr. C. 1- 
Parhon, președintele A.R.L.U.S-ului.

Tov. Niculae Teșa, secretar al A.R.LU-S.-ului. a pre
zentat o dare de seamă cu privire la activitatea organiza
țiilor A.RL.US. în primul trimestru al anului 1954. A 
urmat un referat privind contribuția organizațiilor 
A.R.L.U.S. la popularizarea agrotehnicii sovietice și a 
experienței colhoznice în ridicarea producției agricole la 
hectar.

Tov. Sanda Ranghet, secretar al A.R.L.U.S -ului, a 
prezentat apoi proiectul de plan privind acțiunile ce vor 
ti organizate de Asociație cu prilejui sărbătoririi a 10 ani 
de la eliberarea patriei noastre și cu ocazia aniversării a 
10 ani de existență a A.RL.US.-ului.

Pe marginea problemelor expuse, au urmat ample dis
cuții.

Tov. Gh. Hossu. vicepreședinte al A.R.L.U.S.-ului, a 
prezentat propuneri în legătură cu unele schimbări orga
nizatorice.

Plenara Consiliului General a ales pe tov. M. Socor 
ca vicepreședinte al Consiliului General A.R-L.U.S. și a 
aprobat o serie de măsuri organizatorice în vederea îm
bunătățirii activității Consiliului General al A.R.L.U.S. 
și a biroului său.

Ctntece în diferite limbi răsună la Festi. 
valul tineretului. Tineri din toate țările 
vorbesc despre viitoarele întîlniri interna
ționale.

Insă dacă vrei să asculți -cîntecele și 
graiul tineretului din diferite țări, nu tre
buie neapărat să mergi la o asemenea în- 
tîlnire sa>u să traversezi continentul pen
tru a ajunge la Festival. Vizitînd clădirea 
nr. 29 de pe strada Studenceskaia din Mos
cova zilnic poți avea prilejul să auzi vocile 
emoționate ale tinerilor aparținînd difer'te. 
lor popoare. Acolo. în corpul 5, vel vedea 
pe o ușă tăblițe cu numele locatarilor: 
„Valentin Burciakov — U.R.S.S., Ovidiu 
Neaga — Romînia, Bela Cseh — Ungaria, 
Ivan Petkov — Bulgaria. Arif Ghiati — 
Albania".

Asemenea tăblițe pot fi văzute și pe uși
le altor camere din căminul Institutului 
de petrol „I. M. .Gubkin" din 'Moscova : 
acolo învață p>este trei sute de Studenți din 
țările de demrocrație populară. Camerele 
lor le recunoaișteți' imediat după anunțul 
în șase limbi : „Nu se fumează!" (fapt care 
nu.i împiedică de loc să fumeze, chiar 
foarte mult 1). Ii veți recunoaște și după 
steagurile țărilor lor care au fost aduse 
aici după „Serata prieteniei" ce a avut loc 
de curînd la institut. Insă principalul lu. 
cru care vă face să înțelegeți că ați nime
rit într-adevăr aici, este atmosfera 
trainică prietenie studențească.

★
Băieții obișnuiesc să le numească pe cele 

două Natașe — Manceva și Novikova — 
pe oare le-am întîlnit la comitetul comso- 
molului, Natașa chinezoaica și Natașa ro. 
mînca. Chiar șl fără prea multe explicații 
se înțelege că cele două Natașe Indra- 
mează pe studenții chinezi și romîni, re- 
zolvîndu-le toate problemele și nevoile, a- 
îutîndu-i în învățătură, păstrînd chiar și 
tainele inimii lor care la această vîrstă 
sînt- de neînlăturat. Această sarcină le-a 
fost trasată celor două Natașe de către co
mitetul de comsomol. Deși alți studenți 
sovietici nu au primit în mod expres ase
menea sarcini, totuși toți străinii din In-

de

Dîn viața
dinsiitut se bucură de grija tovărășească 

partea acestora.
Fan Ci-in aflîndu-se la ora de chimie, 

era gata să izbucnească în plîns fiindcă nu 
putea de loc să ia notițe în limba rusă. 
Dar chiar atunci ea auzi pe cineva spunîn- 
duJ : „Hai să-ți ajut I" — și, întoreîndu- 
se, a văzut o fată cu cosițe lungi. Abia 
după aceea, Ci-in a aflat că fata se nu
mește Katia Mnușkina. Peste o lună Katia 
cunoștea toate amănuntele din viața aces
teia, căci niciodată Fan Ci-in nu avusese, 
o prietenă mai apropiată decît pe 
Katia I

Deși Katia trecu în curînd la altă 
facultate, prietenia lor nu s-a destră
mat.

Ci-in se ducea seara adesea la fa
milia Mnușkin. In timp ce mama 
Katiei bătea la mașină cursurile pen
tru Ci-in. aceasta era „chinuită" de 
prietena sa care o punea să repete 
de cîte cinci ori în șir aceeași [rază 
rusească,
’ ★
Spre miezul nopții se așterne li

niștea în clădirea de pe strada Stu. 
denccskaia . Construită din beton și 
încinsă cu un cordon lung de feres, 
tre, ea seamănă cu un vapor irans- 
oceanic. Deși tîrziu, viața în cămin 
mai pulsează încă. Studentul echo, 
slovac Ivan Marușiak stă plecat a- 
supra proiectului său de diplomă 
Sandor Dery, culcat pe pat, medi
tează cam în felul acesta :

„Dacă de la vîrsta de treisprezece 
ani ai lucrat în industria petroliferă, 
cunoști prețul greutăților. Dacă tatăl 
tău este tm vechi comunist, iar tu 
încă adolescent fiind al luptat pen
tru patrie — cunoști prețul dragostei

ționară rusă, a crescut și s-a dezvoltat lite
ratura progresistă ucraineană, s-a maturizat 
creația unor scriitori ca Panaș Mirnîi și Ivan 
Franko, Pavio Grabovski și Ivan Manjura, 
Lesia Ukrainka și Mihailo Koțiubinski. „Noi 
nu uităm că forța principală, nucleul princi
pal al poporului nostru este în Rusia, că acolo 
au apărut și au lucrat și continuă să lucreze 
oamenii tal'entați ai literaturii noastre, cei 
mai buni oameni de știință ai noștri..." — 
scria Ivan Franko în Galiția, iar cuvintele 
lui sunau ca un răspuns plin de mînie dat 
calomniatorilor naționaliști, pe care el îi ura 
cu toată puterea inimii sale pătimașe.

Poporul muncitor din Rusia, cel mai mare 
luptător pentru libertate — proletariatul rus — 
i-a învățat pe oamenii muncii din Ucraina 
strategia și tactica luptei revoluționare. îm
preună cu frații lor ruși și sub steagid glo
rios al partidului proletar revoluționar," creat 
de Lenin, muncitorii și țăranii ucraineni au 
luptat pentru libertate, și au fost primii care 
după frații lor ruși, au înălțat deasupra pă
mîntului lor steagurile purpurii ale Marelui 
Octombrie.

In istoria poporului ucrainean s-a 
o epocă nouă — o epocă minunată 
rioasă.

... Luminați de .razele puternice ale 
care strălucește deasupra cîmpiilor 
nemărginite, să aruncăm o privire
Ucrainei de azi. In cele mai îndepărtate ți
nuturi ale Regiunii Subcarpatice 6e înalță 
schelele construcțiilor, semne grăitoare 
noului ce se naște cu fiecare zi. Lvovul 
construit se întinde măreț. Acolo au
înălțate uzine și fabrici, s-au deschis noi in
stitute de învățămînt superior, au fost con
struite case noi, școli, clădiri frumoase și 
confortabile de felul celor ce se construiesc 
în toate orașele sovietice. Pe Nipru. în locu
rile pe unde odinioară coborau spre Ociakov 
luntrile zaporojenilor, așa numitele „ciaiki", 
se înalță acum barajul hidrocentralei de la 
Kahovka. Mai sus, pe Nipru, străjuiește. în 
toată măreția sa vlăstarul cincinalelor socia
liste — hidrocentrala „V. I. Lenin", re
construită după distrugerile pricinuite de că
tre vandalii fasciști în retragere. Această hi
drocentrală a fost construită și reconstruită 
de către familia multinațională a oamenilor 
sovietici prin muncă frățească și plină de 
abnegație. Vedem astăzi minele refăcute din 
Krivoi-Rog și din Donbass, corpurile gigan
tice ale uzinelor din Dnepropetrovsk și din 
Gorlovka, din Makeevka și Kramatorsk, ve
dem Harkovul industrial și capitala noastră, 
străvechiul Kiev astăzi mai tînăr ca oricînd.

Tot ceea ce este drag inimii noastre, cu ce 
ne mîndrim, tot ceea ce alcătueșie forța, mă
reția și bogăția spirituală a Ucrainei socia
liste — toate acestea sînt roadele bogate și 
minunate ale reunirii cu marele popor rus, 
sînt rodul bogat obținut în urma alianței de 
nezdruncinat a națiunilor socialiste, unite sub 
conducerea înțeleaptă a Partidului Comunist.

Minunată este viața oamenilor sovietici, 
minunată 
drepturi, 1 
înflorirea 
tenită.

Intr-un 
născut cu 
mișii poporului au exprimat 
voința fermă a întregului pămînt ucrainean, 
Ucraina era înfățișată ca un biet pescăruș 
singuratic, care își creștea puii la marginea 
unui drum bătătorit.

Astăzi, poporul ucrainean își vede cu totul 
cu alți ochi patria iubită 1

este uniunea lor liberă și egală în 
încununată de
impetuoasă și

bucuria creației, de 
de creșterea necon-

cîntec vechi 
mult înainte

țărănesc, care s-a 
de ziua în oare tri- 

la Pereiaslav

Să trăiești, Ucraină-n frumusefi și putere 
Fericire in sinul Uniunii-ai găsit 
Egală -ntre egale, cu slobodă
La soarele liber, ca floarea-ai

vrere, 
înflorit

se cîntă în Imnul de Stat al 
vietice Socialiste Ucrainene.

Strălucește dar ou putere, de-a lungul veacu. 
rilor, soare al frăției și al prieteniei sacre 1

Republicii So-

Acum cîteva zile s-a terminal 
la Moscova meciul pentru cam
pionatul mondial de șah între 
marii maeștri sovietici Mihail 
Botvinnik și Vasili Smîslov.

In lunga tradiție a șahului, în- 
tîlnirile pentru titlul de cam
pion al lumii au constituit în
totdeauna evenimente importan
te, de maxim avînt al creației 
șahiste, de verificare sau consa
crare a ideilor noi în domeniul 
teoriei și practicii acestui joc.

Tradiția aceasta a fost confir
mată și de meciul de curînd ter
minat, care s-a ridicat, atît din 
punctul de vedere al luptei spor
tive cît și din acela al valorii, 
la un nivel superior. Partidele 
Jucate au fost urmărite cu cel 
mai mare interes în toată lumea, 
rilor, iar conținutul lor reflectînd . 
dezvoltare la care a ajuns astăzi șahul în Uniunea Sovietică. Cum a 
declarat campionul mondial M. Botvinnik ziarului „Komsomolskaia 
Pravda”, „meciul a ridicat și mai sus prestigiul culturii șahiste so
vietice înaintate și, în primul rînd, importanța ei internațională".

Intr-adevăr, în întîlnirea celor doi mari maeștri a fost utilizată 
întreaga gamă de posibilități subtile strategice și tactice, care alcă
tuiesc esența unei partide de șah. In duelul neîntrerupt, între atacuri 
și apărări, manevre și curse diferite, Botvinnik și Smîslov au arătat 
o egală ingeniozitate, o egală cunoaștere a teoriei și o egală tehnică 
în rezolvarea problemelor care au survenit. Ei s-au arătat în același 
timp străluciți continuatori ai școlii șahiste ruse și sovietice, punînd 
în discuție în partidele meciului cîteva probleme din teoria modernă 
asupra cărora părerile erau împărțite. Astfel, Botvinnik a apărat cu 
dîrzenie punctul său de vedere asupra variantei Nimzovici din par
tida franceză (1. e4 e6 2. d4 d5 3. Cc3 Nb4), jucînd-o cu negrul în 
6 partide. In legătură cu aceasta, trebuie să spunem că cei doi ad
versari au mai juoat și în alte partide, înainte de meci, această va
riantă preferată de Botvinnik, susținînd punctele de vedere diferite a- 
supra valorii ei : Smîslov preferind jocul albului, Botvinnik pe al ne
grului. Controversa a fost continuată și în meci, dînd loc la partide 
deosebit de interesante. După părerea marelui maestru Smîslov, 
„partidele meciului au arătat dificultatea acestei apărări', preferată 
de campionul lumii".

In general, meciul a pus față în față două moduri de aplioare prac
tică a principiilor școlii șahiste sovietice: cel strict pozițional, cu 
izbucniri tactice bine justifioate, consecvent, logic și .evitînd aproape 
complet riscurile — reprezentat de Botvinnik — și stilul mai întră» 
prinzător al lui Smîslov, al cărui curaj manifestat în primul rînd 
printr-o serie de sacrificii de pioni pline de îndrăzneală, a imprimat 
meciului un caracter tăios, îndrăzneț. Este destul să spunem că din 
cele 24 partide jucate, numai 
prezintă un procent destul de 
mondial. (Pentru comparație, din cele 34 de partide ale meciului 
Alehin—Capablanca, din 1927,

După cum se știe, meciul s-a terminat nedecis. Cei doi adversari 
s-au arătat de forțe sensibil egale, deși scorul meciului a vvoluat cu 
salturi destul de brusce și neașteptate. Botvinnik a început foarte 
„tare", realizînd 3*/2 puncte din primele 4 partide și conducînd cu 
4'/2 puncte după primele 6 partide, fără pierdere. Dar în următoarele 
6 partide, spre surprinderea multora, Smîslov a reușit să realizeze și 
el aceeași performanță (cu o serie remarcabilă de 3 victorii consecu
tive, în partidele 9-11) și astfel, după partida a 12-a, scorul a fost 
egalat și, de fapt, a început un nou meci de 12 partide pentru cam
pionatul lumii. Evoluția lui a fost asemănătoare primului. Din nou, 
Botvinnik a luat conducerea, astfel că după partida ă 18-a cînd scorjl 
era 10:8 în favoarea sa, puțini au fost cei care se mai îndoiau de 
victoria sa finală. Și, din nou, Smîslov a repetat remarcabila sa per
formanță din partidele 6—12, de astă dată însă în alt stil. Luptînd îm
potriva rezistenței înverșunate a lui Botvinnik, care trecuse la un fel 
de război „de tranșee" forțînd remiza de cîte ori era posibil, el a 
cîștigat partidele 20 și 23 (restul terminîndu-se remiză) și astfel, îna
intea ultimei partide a meciului, scorul a fost egal. Ultima întîlnire, 
în care Botvinnik a avut albul, n-a putut modifica rezultatul. Astfel 
în baza regulamentului, Botvinnik a rămas campion al lumii, iar 
Smîslov păstrează cinstea de a se fi arătat egal oampionutai.

Rezultatul acestui meci, ca și rezultatul meciului de acum trei ani 
dintre Botvinnik și Bronștein, care s-a terminat de asemenea la ega
litate, arată că astăzi fruntașii mișcării șahisle sovietice au ajuns 
la o forță sensibil egală, diferențele dintre ei stînd doar în stilul per
sonal al fiecăruia și în forma sportivă în care se află. Botvinnik, 
Smîslov, Bronștein sînt astăzi, indiscutabil, primii jucători din lume 
și, citînd pe campionul U.R.S.S., Iurii Averbach, care a comentat re
zultatul meciului în ziarul „Komsomolskaia Pravda", putem spune 
că „Botvinnik este primul, dar primul între egali".

Adăugînd acestor trei mari maeștri pe ceilalți fruntași cu renume 
mondial ai șahului sovietic — Keres, Boleslavski, Kotov, Averbach, 
Gheller, Taimanov, Petrosian — devine clar că astăzi școala șahistă 
sovietică s-a impus în mod definitiv, reprezentanții ei deținînd cu 
autoritate întîietatea mondială.

A trecut peste o jumătate de secol de cînd marele șahist rus Cigo- 
rin lupta, singur și izolat, ca să cîștige pentru gloria șahului rus — 
(cum a afirmat el însuși) titlul de campion al lumii. El n-a reușit, 
biruit de greutățile materiale. Un sfert de secol mai tîrziu, visul lui 
Cigorin a fost realizat, în ciuda tuturor greutăților, de către uimito
rul Alehin, ale cărui concepții șahiste profunde au stat la baza dez
voltării școlii șahiste .sovietice. Astăzi, campionul lumii este un ce
tățean al Țării Sovietelor, țara cu cei mai mulți și mai tari șahiști 
din lume. Botvinnik n-a trebuit să apeleze la banii vreunui „sprijini
tor" ca Cigorin, nici să facă ocolul pămîntului dînd simultane pentru 
a strînge banii necesari onorariului pentru meci. El a ajuns campion 
mondial luptînd c>a reprezentant al unei organizații șahiste puternice, 
avînd la dispoziție acele condiții minunate de dezvoltare care stau 
la dispoziția oamenilor sovietici.

Titlul de campion al lumii la șah se află în mîinile unui mare 
maestru sovietic și, fără îndoială, și în viitor el va fi deținut de către 
reprezentanții școlii șahiste sovietice, a căror superioritate s-a mani
festat de atîtea ori în concursurile internaționale.

Al doilea meci pentru titlul de campion mondial susținut de Bot-' 
vinnik a și intrat în istoria șahului. Amatorilor de șah din toate păr
țile lumii le rămîne tezaurul celor 24 de partide jucate, oglindă a 
stadiului de desăvîrșire la care a ajuns ccoa ce maeștrii sovietici nu
mesc „arta șahului".

ele provocînd admirația cunoscător 
pe deplin treapta de excepțională

10 s-au terminat remiză, ceea ce re- 
mic pentru un meci de campionat

25 s-au terminat remiză).

S. SAMARIAN 
candidat de maestru

întreagă
studenților străini de la Moscova

atît

în
se

pe-

urii. Dacă tu. tînăr maghiar, ai coii-și al
struit împreună cu „Brigada prieteniei" ca
lea ferată din Bulgaria, iar sora ta, ungu
roaică, a îngrijit pe micii coreeni în ochii 
cărora se cuibărise pentru multă vreme 
groaza — cunoști prețul frăției interna
ționale".

Se întîmplă ca sentimentele mari să se 
nască din lucruri mici. Și Sandor a simțit 
deodată, cu o deosebită ascuțime, senti
mentul minunat solidarității frățești.

cînd. aflîndu-se 
s-a petrecut în 
tn U.R.S.S.), a

Ia cinematograf (aceasta 
prima lună a sosirii sale 
văzut cum tovarășii so

vietici se străduiau din toate puterile să-i 
explice mai prin cuvinte, mai 
acțiunea filmului rusesc.

Ivan Marușiak însă, nu are 
astfel de meditări. Proiectul

Fan Ci-in și Katia Mnușkina, la un spectacol

prin semne

timp pentru 
de diplomă 

este o fchestiune foarte serioasă. Și 
există încă o serie de împrejurări 
accentuiază și mai mult seriozitatea 

meritului. In primul rînd, el va 
mi o diplomă sovietică, iar aseme
nea oameni se bucură de un deose
bit respect în patria lui Maruș'ak. In 
al doilea rînd. proiectul de diplomă 
este întocmit pe baza materialului 
cules în regiunea sa natală. Încă 
vara trecută, în perioada practicii, 
inginerul ceh îl prevenise pe Miaru- 
șiak.: „Să nu ne dezamăgești. îndată 
ce te întorci, începem treaba", 

Lăsînd pentru o clipă lucrul, Ivan 
Marușiak se lasă furat de amintiri. 

■In fața ochilor îi apar versantele 
munților Tatra, acoperite de un mi
nunat covor verde. Lingă casă stă la 
umbra unui pom tatăl său — bă- 
(rînul Jan Marușiak — și discută cu 
vecinii. Jan este ascultat cu deose
bită atenție și respect: el e doar pre
ședintele Cooperativei sătești, iar fiul 
săi învață în Uniunea Sovietică. Jan 
spune printre altele: „E un tînăr ca
pabil, geof'Zicjan". Insă, după cum 
am mai spus, Ivan nu are timp să 
mediteze și să se lase pradă aminti
rilor. In același timp, romînul Vasi- 
le Voinea vorbește cu prietenii săi 
despre întîmplările verii trecute.

mai 
care 
m<>- 
pri-

în

a- 
în

Timpul practicii de vară i se pare 
de apropiat I

...Nu departe de Maikop, asounsă 
frunzișul merilor și perilor sălbatici, 
eflă localitatea unde au locuit tinerii
troliști. In fiecare dimineață ei plecau în 
grupuri prin văile adinei, iar ciripitul pă
sărilor și murmurul rîului le prevesteau 
parcă noi descoperiri. „Descoperiri" au 
fost întrjadevăr multe. Insă principala 
descoperire pe care a făcut-o pentru sine 
Vasile Vo'nea a fost aceea că el și.a dat 
seama că la institut căpătase cunoștințe 
care-i permiteau să devină un cercetător 
neobosit. Ei au învățat să gîndească 
mod științific și să învingă greutățile.

Vorbind despre practică, Vasile va 
minți numaidecît și de excursia făcută
timpul verii. Atunci din nou îi vor apare 
în închipuire și căsuța în care a locuit 
Lenin la Razliv și furtuna de pe lac, și o 
mulțime de florj cu care i.au întîmpinat 
pe studenți locuitorii satului Repino...

...Liniștea învăluie clădirea de pe strada 
Studenceskaia. Numai Frank Begert, stu
dent în anul I. venit din Germania, 
tește pentru ultima oară cursul scris, 
camdată, în limba maternă.

Viața se potolește pentru cîteva ore. Di
mineața ea va începe să.pulseze cu o deo
sebită putere în sălile de curs.

O nouă zi aduce cu sine prelegeri și lu
crări în laborator, exclamații vesele în fa
ța gazete' de perete, unde se află și cores
pondențele studenților străini, aduce re. 
petiții de cîntece în limbi diferite.

Șt, undeva, pe o scară sau pe coridorul 
institutului, se aude o voce cu un ușor ac
cent străin care fredonează un cîntec des
pre minunata prietenie de care sînt încon
jurați în Uniunea Sovietică, studenții din 
țările prietene.

reci- -
deo-

Galina ȘERGOVA
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In tablourile de compoziție, un element de 
mare însemnătate este chipul artistic, figura 
omului. DIndu-i-se acestei chestiuni o deo
sebiră importanță, un recent număr din „So
vetskaia Kultura" publică un articol de ana
liză, datorit pictorului I. Neprințev. cunos
cutul autor al tabloului „Odihnă după luptă" 
(Vasili Tiorkin). Articolul pornește de la 
ideea temei, care, subliniază autorul, e o no
țiune largă, ce include un întreg cerc de 
idei și de sentimente principale pe care pic
torul vrea să Ie transmită privitorului, prin 
mijlocirea artei sale. Aceeași temă poate fi 
exprimată în subiecte foarte diferite, iar pur
tătorii acelorași idei se deosebesc prin ca
racteristicile ce se imprimă figurilor în ra
port cu experiența vieții, cu impresiile, cu 
feluritele trăiri și cu toate | 
individuale și proprii fiecărui 
tema, ca atare, nu determină 

nici modul de 
de pictură în 

expresia cea 
găsește el însuși 

de exprimare a

impresiile, 
particularitățile 
i pictor. Deci 
i nici matura 

tratiare, nici 
oare ea își 

mai puternică, 
i mijlocul Și 
temei ce-1 Cur-

Maksim RILSKI

De aceea, el nu poate fi indiferent față de 
ceea ce înfățișează Zugrăvindu-și eroii, pic
torul trebuie să-i simtă oameni vil și să să 
poarte cu ei ca și ..cu oamenii obișnuiți : să-i 
Iubească ori să-i urască, să încuviințeze, ori 
să osindeescă faptele lor. Dar. pentru a-și a- 
răta limpede ș: viu atn'udinea față de cele 
zugrăvite, pictorul trebuie să știe despre 

evenimentele și eroii săi rn,ai mult decît este 
arătat în tiablou. Această muncă prernergă- 

I. Neprințev, temelia pro
carp duce la desăvîrșirea

Trei suie
Zări întinse seînteie în soare...
In lumini de raze aurii,
Țara mea, plutești strălucitoare, 
Vîntul proaspăt umflă pînze vii.

de ani
năoasta a te strînge 
fcc și uragan,

Cînd porni
In inel de . . „ .
Brațul neamului de-ace'ași sînge 
Ți-a slujit să birui pe dușman.

inima Moscovei
într-o piață care poartă Articol scris pentru „Veac nou" 
numele unuia dintre cei de N. VOLKOV
mai de seamă conducă- __
tori ai Partidului Comunist și Statului Sovietic, 
Iakov Sverdlov, se află clădirile a trei tea
tre. La mijloc e Teatrul Mare, la dreapta 
Teatrul Central pentru copii, iar în partite 
stîngă Teatrul Mic. Clădirea, nu prea înal
tă, cu o fațadă lungă, ornamentată sobru și 
vopsită în galben, ne transportă în primul 
pătrar al veacului trecut, cînd Moscova, arsă 
de incendiul războiului din 1812, alungîndu-1 
pe Napoleon, a început să-și vindece rănile și 
să se reconstruiască. Pe la 1820, vestitul ar
hitect Bove a înălțat pentru negustorul Var- 
ghin o casă în oare în vremea aceea se găseau 
magazine și o mare sală de concerte. In 1824, 
casa lui Varghin a fost închiriată de guvern 
pentru o trupă dramatică moscovită, și după 
transformările corespunzătoare, s-a întemeiat 
aici Teatrul Mic din Moscova.

De atunci, trupa de actori din Moscova, 
care de fapt exista din 1805, a început să con
sidere acea zi drept ziua de naștere a Teatru
lui Mic. In toamna lui 1949, Teatrul Mic și-a 
sărbătorit aniversarea a 
meiere, iar anul acesta 
ani.

Deși pînă la revoluție 
sistemul așa numitelor 
situația lui oficială nu 
fondul său adevărat, 
secol al XIX-lea, Teatrul Mic a fost un teatru 
al publicului și de aceea lucrul cel mai de 
seamă pentru el era tocmai părerea acestui 
public, și nu dispozițiile administrative. Iată 
de ce oamenii care au trăit prin 1880 spuneau 
cu mîndrie că Teatrul Mic este „o a doua 
universitate din Moscova", unde spectatorii 
democrați se duceau nu numai pentru îneîn- 
tare artistică, ci și pentru a asculta „lecții
le" civice, care erau cele mai bune creații ale 
dramaturgiei ruse și mondiale.

Teatrul Mic a dobîndit o mare însemnătate 
socială datorită faptului că mulți ani, de-a 
lungul istoriei sale, el a menținut o strînsă 
legătură cu cei mai buni reprezentanți pro
gresiști ai literaturii și gîndirii sociale.

Părintele artei scenice a Teatrului Mic. mi
nunatul 
în 1863, 
Herțen. 
demne 
schițat cu propria-i mînă primele rînduri ale 
acelor însemnări. Ideile lui Șcepkin despre a- 
devărul vieții pe scenă au stat la baza siste
mului lui Stanislavski, a învățăturii acestuia 
despre crearea chipurilor vii pe scenă. Cuvin
tele lui Șcepkin „actorul trebuie să intre în 
pielea personajului" înaripează de mult pe 
actori. Șcepkin a avut cinstea să joace întîia 
oară pe scenele din Moscova pe Famusov în 
comedia lui Griboedov „Prea multă minte 
strică" și pe primarul din „Revizorul" lui 
Gogol. Pentru Șcepkin aceste giuvaieruri ale 
dramaturgiei ruse erau creații ale contempo
ranilor săi, dar el a fost unul dintre acei ar
tiști care au prevăzut însemnătatea lor 
sică, veșnică.

Tovarăș de teatru al lui Șcepkin a fost 
rele tragedian Pavel Mocialpv, al cărui 
înflăcărat trezea entuziasmul publicului spec
tator. Figura lui Hamlet, creată de Mocialov, 
a rămas în istoria teatrului rus, descrisă de 
pana genialului critic Visarion Belinski.

Prin 1850, în viața scenică a Teatrului Mic 
a intrat trainic marele dramaturg Aleksandr 
Ostrovski, ale cărui piese au fost jucate în 
premieră timp de aproape patru decenii pe 
scena Teatrului Mic. Și iarăși alături de Os
trovski vedem pe cel mai profund interpret 
al chipurilor sale realiste, Prov Sadovski, in- 
temeietorul „dinastiei artistice a Sadovski-lor, 
ai cărei reprezentanți au jucat și joacă 
pînă în prezent în spectacolele Teatrului Mic. 
Numele Iu* Prov Sadovski, al fiului său Mi
hail, al nepotului său Prov, al soției lui Ml 
hail — Olga Sadovskaia — sînt socotite prin
tre numele cele mai glorioase din istoria ar
tistică a Teatrului Mic.

Pe la 1870, a strălucit viu steaua uneia dintre 
cele mai mari actrițe tragediene nu numai a 
artei scenice ruse, ci și mondiale — Maria Er
molova. Rolurile ei în piesele clasice ale lui 
Lope de Vega („Fîntîna turmelor") .Schiller 
(„Maria Stuart" și „Fecioara din Orleans"), 
Ostrovski („Vinovați fără vină", „Fata fără 
zestre") și ale multor altora erau totdeauna 
primite de către spectatori cu nesfîrșit entu
ziasm. In monologurile Laurenciei din „Fîn
tîna turmelor", ale Jeannei D’Arc din „Fecioa
ra din Orleans" spectatorii auzeau chemă
rile la luptă pentru cele mai bune idealuri ale 
omenirii, și socoteau aceste chemări drept un 
răspuns al artei la sentimentele revoluționare 
ale oamenilor progresiști, din jurul anului 
1870.

Cam 
vila tea 
fost nu 
din acei artiști care pe bună dreptate pot fi 
numiți reformatori ai artei scenice ruse. Ca 
actor, Lenski era, s-ar putea spune, un sculp
tor. El crea nu trăsături, ci 
sculptate.

Cei 36 de ani de existență 
vietic sînt în viața Teatrului 
zaur al artei dramatice ruse, 
adevărată înflorire și strălu
cire, sînt cea de a doua tine 
rețe a sa. Continuînd cele 
mai luminoase idei ale tre 
cutului, Teatrul Mic, chiar din 
primii ani după Marele Oc
tombrie, a tins să-și apropie 
arta scenică de noua litera 
tură dramatică ce zugrăvea 
realitatea sau care trata în 
chip nou trecutul istoric. 
Teatrul Mic a obținut o vie 
torie strălucită pe frontul re 
pertoriului contemporan, spre 
sfirșitul lui 1925, cînd a pre. 
zenlat piesa lui K. Trenev, 
„Liubov larovaia", piesă în 
chinată războiului civil.

De atunci, apar una după 
alta pe scena Teatrului Mic și 
pe aceea a filialei sale, piese 
noi ale autorilor sovietici. 
Bill-Beloțerkovski dă Teatru
lui Mic 
babord", 
devine 
Piesele 
foc",

125 ani de la înte- 
împlinește 130 de

Teatrul Mic intra în 
„teatre imperiale", 
exprima nicidecum 

De-a lungul întregului

actor Mihail Șcepkin, care a murit 
■a fost prietenul lui Gogol, Belinski și
Marele poet Pușkin, vrînd să-l în- 
pe Șcepkin să-și scrie amintirile, a

cla-

ma-
joc

în aceeași perioadă și-a început acti- 
creatoare și Aleksandr Lenski, oare a 
numai un actor remarcabil, ci și ■■.nul

pies-a „Rondou la 
Boris Romașov 

„autorul teatrului", 
sale „Puntea de 

„Luptătorii" și mei

Și în tînărul tău stat apoi 
Au trecut și lupte și-încercare. 
Liberă plutești în glorii noi, 
In famiiia ta nouă, mare.
Școala vieții noi, tu o străbați; 
Pentru tine-o nouă viață-ncepe. 
Trîmbiței ce sună în Carpați 
li răspund azi cobzele din stepe.

După sora mare, împreună,
Merg surorile mai mici, mulțime, 
Nu Ie îrispăimîntă vreo furtună; 
Uniunea n-o răpune nime.

tcare este, spune 
cesuluî de creație 
operei. In sprijinul acestei idei, autorul arti
colului aduce pilda lui Repin. în crearea ta
bloului vestit, „Edecarii de pe Volga" pen
tru oare pictorul s-,a documentat ani în șir.

I. Neprințev consideră că pictorul i'rebuie 
să-și imagineze biografia eroilor săi, forma
rea caracterelor lor și nu numai pînă în mo
mentul înfățișat în tablou, c> să urmărească 
mai departe drumul vieții lor. Este foarte 
importantă chestiunea : cum poate fi deose
bit personajul principal, eroul principal al 
tabloului ? Prin ce metode, prin ce mijloace? 
E limpede că numai prin situația lui în com
poziție. Eroul principal trebuie să-și aibă 
caracterizarea cea mai exaci'ă și mai bine 
elaborată tn toate detaliile, figura lui trebuie 
să fie cea mai - 
abia atunci el 
tablou și, prin 
vitorilor.

In încheierea ________
vorbește despre mă-estria 
noțiunea de „măestrie artistică" 
— înseamnă, după părerea mea, 
să stăpînești desăvîrșit forma, ______  T.
tehnica, ci să-ți ș* poți exprima limpede în 
artă gindurile, să poți caracteriza exact sta
rea psihologică a eroilor.

Ți-amintești: al nopții văl lăsat 
in minciuni cernea acest pămînt, 
Cînd Bogdan Hmeînițki ne-a chemat, 
Scînteind cu paloșul în vînt.

Neuitînd fasciste nopți cumplite, 
Strîmbătatea vremii ce-a trecut, 
Muncitorul din Kiev trimite 
Spre Varșovia, frățesc salut.

subiectului, 
chiar genul 
va dobîndi 
Pictorul 
caracterul _ ,_____  _ ____ ___ _ __
bură. Referindu-se apoi la procesul de crea
ție. Neprințev arată că, dacă în conștiința 
pictorului, ideea de bază nu ia naștere din- 
.’r-odată în chip plastic, el pășește fără voie 
pe calea unei căutări chinuitoare spre o re
zolva subiectul ales, lucru care duce adesea 
la înfățișarea de imagini și situații artificiale. 
Pictorul nu trebuie să aleagă tema operei 
iăsîndu-se condus numai de considerații re
feritoare la „actualitatea" sau „noutatea" ei, 
ci să revină la propria-i experiență, la ob
servațiile și impresiile sațp.

Artistul poate să transmită și să dezvăluie 
pînă la capăt privitorului intenția sa numai 
prin figura omului și nu prin alte mijloace.

Contra panului porni atunci,
Și-a răspuns frățește cu-al lui crez, 
De prin văi de munte și din lunci, 
Nesupusul sătean polonez.

Ce-a visat poporul să-mplinească, 
Faptă-i azi sub cerul purpuriu, 
Ne-a aprins Rusia cea frățească 
Far ce nu se stinge, veșnic viu.

Puterea 
marc", pun întotdea
una problemele ascuțite 
oare frămîntă, într-o 

perioadă sau alta, societatea sovietică. Pe 
afișele Teatrului Mic apar numele lui Alexei 
Tolstoi, Leonid Leonov, Boris Lavrenev. Vik
tor Gusev, Vsevolod Vișnevski, Nikola* Pogo
din, Aleksandr Korneiciuk, Arkadi Pervențev, 
August Iakobson și ale altor scriitori sovietici 
contemporani. Tot ce interesează țara atrage 
atenția colectivului Teatrului Mic. Pagini 
din războiul civil reînvie în piesa pasionantă, 
dinamică a lui Vs. Vișnevski, „Neuitatul an 
1919", în „Aurora boreală" a Iu* Nikitin în 
care se povestește despre intervenția din 
nardul Rusiei ; atmosfera Marelui Război
pentru Apărarea Patriei o găsim în „Inva
zia" lui Leonov, în „Frontul" Iui Korneiciuk. 
în „Pentru cei de pe mare", de Lavrenev. 
Problemele care frămîntă pe cei din produc
ție și intelectualitatea științifică slujesc ca 
temă a pieselor „Puterea cea mare" de Roma
șov, „Caracter moscovit" de A. Sofronov, 
„Cînd se frîng sulițele" de Pogodin și altele. 
Vieții de peste hotar îi sînt închinate piese 
ca „Altfel nu se poate trăi" de A. 
„Chestiunea rusă" de K. Simonov, 
argintie" de A. Iakobson.

Trecutul istoric al Rusiei apare 
nata piesă „Ivan cel Groaznic", 
Tolstoi, reunirea Ucrainei cu Rusia 
dan Hmelnițki" de A Korneiciuk, ia: 
ticăloasă a generalilor țarului și minunata 
bărbăție a soldaților și ofițerilor ruși este re
dată în piesa lui I. Popov și A. Stepanov 
„Port Arthur",pusă tn scenă nu de mult și 
care a trezit interesul uriaș al spectatorilor.

Teatrul Mic. ca teatru cu glorioase tradi
ții artistice, acordă atenție deosebită punerii 
în scenă a pieselor din repertoriul clasic rus 
și străin. In chip special sînt privite piesele 
lui Ostrovski, al cărui monument de bronz, 
se înalță în apropiere de zidurile Teatrului 
Mic. Și „Lupii și oile", și „Orice naș își are 
nașul", și „Adevărul e bun. dar mai bun e 
norocul", țin din stagiune în stagiune reper
toriul teatrului. Clasicele comedii ale lui 
Griboedov și Gogol — „Prea multă minte stri
că" și „Revizorul" fac parte din fondul de 
aur al Teatrului. Teatrul Mic este unul din
tre cei mai buni interpreți ai dramaturgiei 
lui M. Gorki. Punerea în scenă a pieselor 
„Barbarii" și ..Vassa Jeleznova" de Gorki 
sînt socotite printre cele mai bune spectacole 
gork’ene din Capitală.

Teatrul Mic dă mare însemnătate și pre
zentării celor mai bune piese din repertoriul 
universal. Este pregătită piesa ..Macbeth" și 
astfel teatrul reînvie tradiția shakespeariană 
a repertoriului său. Unul din cele mai bune 
spectacole shakespeariene din trecutul apro
piat a fost „Othello" al cărui rol princiual 
a fost interpretat minunat de defunctul actor 
Ostujev. „Eugenie Grandet" după romanul lui 
Baizac, „Ruy Blas" de Hugo. „Paharul cu 
apă" de Scribe. „Emilia Galott'" de Lessing 
pot fi văzute mereu pe scena Teatrului Mic.

Teatrul Mic din Moscova are o trupă ex
cepțional de puternică și bogată în posibili
tăți multilaterale. Cînd în 1917 Marele Oc
tombrie a pus temelia Statului Sovietic, Tea
trul Mic mai avea încă în rîndurile sale re
prezentanți de seamă ai realismului scenic 
ca Maria Ermolova, Olga Sadovskaia, Elena 
Leșkovskaia, Aleksandr Iujin. A trecut timpul, 
s-au schimbat generațiile pe scenă. .In pre
zent cele mai bătrîne actrițe ale Teatrului 
Mic sînt Aleksandra Iablocikina, Evdokia Tur- 
cianova, Varvara Rîjova. Vera Pașennaia. 
Unii actori și actrițe din generația mijlocie 
poartă și ei titlul de cinste de artiști ai po
porului din U.R.S.S. Aceștia sînt : Mihail 
Țarev, Konstantin Zubov, Mihail Jarov. Elena 
Gogoleva. Igor Ilinski. Iar Șatrova, Fadeeva. 
Zerkalova, Rîjov, Annenkov, Mejinski, Svetlo- 
vidov și alții sînt artiști ai poporului din 
R.S.F.S.R. Alături de aceștia și de artiștii 
emeriți ai R.S.F.S.R. crește tmeretul care a- 
bia a terminat școala teatrală „Șcepkin".

Dar oricît ar fi de variate 
zentanților Teatrului Mic din 
ile, pe toți îi unește tendința 
crea pe scenă chipuri realiste 
ceasta este o artă care pornește de la rădă
cinile adînci ale creației lui Șcepkin și Mo- 
cialov, a Ermolovei, Fedotovei și a lui Sa- 
dovski. E o artă în care s-au contopit într-un 
singur torent viu sentimentele noi. experiența 
și gîndurile marii epoci de construire a co 
munismului. Aceasta e o artă care reflectă 
realitatea în cele mai tipice manifestări ale 
ei și care îmbină acuitatea caracteristicilor 
sociale cu adîncimea psihologică și cu preci
zia desenului exterior.

Fiecare dată jubiliară a Teatrului Mic — 
aniversarea a 100 de ani în 1924, aniversarea 
a 125 în 1949 — sînt privite de poporul so
vietic ca un triumf al culturii progresiste și al 
meritelor istorice ale generațiilor apuse. In 
1937, Teatrul Mic a fost decorat cu Ordinul 
Lenin. Mulți activiști ai săi au fost decorați 
cu ordine și medalii ale Uniunii Sovietice și 
distinși cu Premiul Stalin. Teatrul Mic din 
Moscova este acel adevărat teatru național 
la care visa marele Ostrovski, acel focar de 
artă, care întrunind armonios tradițiile și ino. 
vația, este unul din teatrele cele mai înain
tate si mai iubite ale Tării Sovietice.

tipică și 
va ocupa 
urmare, și

articolului

Sofronov. 
„Pulberea

în minu- 
de Alexei 
tn „Bog- 

r trădarea

măi expresivă, și 
locui de frunte în 
în conștiința pri-

său. I. Neprințev 
artistică. „însăși 

—- zice el 
nu numai 

coloritul și

Șleahtici mulți, făloși. cu cutezanță 
Ai strivit pe cîmpu-nsîngerat. 
Dar în sus și-n jos, ca o balanță, 
Soarta ta atunci s-a clătinat.

Sceptrul lui Bogdan sclipi în veci, 
Adunînd puterea ostășească, 
Și prin ceți, cazacii cei din Soci 
O văzură, Moscova frățească.

Uniunea-î o cîmpie-n zori, 
Valurile anilor, curate ; 
Ale tinerei Ucraine fiori 
înfloresc bogat în libertate.

In romînește de Demostene BOTEZ

admirabil pe 
Eluard și pe 
sîntem „noi", 
sîntem mulți,

contemporani’ 
alții mult mai 
în numele cui 
sîntem cititorii

Și cînd ea se află în slujba 
îndreaptă împotriva dușmani- 
puternică și nemuritoare, ca 

găsește calea spre Inima altor

acela 
Baudelaire, 
tot

i-o atribuie lui Baudelaire. Acest 
mărturie nu numai sufletu- 

frămîntat și sfîșiat, nu 1 Poezia 
cu toate contradicțiile ei, 

caracterul ei maladiv, este o acu.

vorbesc pur și simplu de cititorii edu- 
spiritul respectului față de o limbă 
și față de cultura voastră, care a dai

Bogdan Htnelnițki", sculptură de V. VINAIK1N

n in»

O discuție despre poezie
„Literatumaia 

articolul poetului 
consacrat unor 
cest articol, poetul sovietic răspunde păre
rilor afirmate tn paginile ziarului francez 
„Combat", în cuprinsul unor discuții cu pri
vire la întrebarea dacă „arta trebuie să fie 
sau nu o armă". In amintitul ziar francez a 
apărut, încă toamna trecută, un articol sem
nat de Allan Bousquet, el cărui scop vădit era 
înjosirea poeziei franceze progresiste și... do
vedirea faptului că poezia vremurilor noas
tre nu poate fi axată pe o tematică politică, 
socială, patriotică — punct de vedere care ar 
corespunde, chipurile, dorinței cititorilor. Ca 
răspuns la aceste neadevăruri, „Literatumaia 
gazeta" a adus într-un articol, citate sem
nificative din scrisorile oamenilor muncii 
francezi despre dragostea lor pentru poezia 
Iui Paul Eluard. Această ciocnire de opinii a 
și declanșat discuția din ziarul „Combat".

Semnalînd că majoritatea participanților la 
discuție (care nu sînt oameni din mase) sus
țin subiectivismul deplin el poeziei, poetul 
Pavel Antokolski arată că această discuție 
se ocupă numai de dorințele poeților, nu și de 
acelea ale cititorilor. De altfel, lucrul acesta 
nici nu e de mirare, dacă ne gîndim că zia
rul „Combat" și-a deschis coloanele nu ade- 
văraților cititori și cunoscători într-ale poe
ziei, ci unor oameni ca, bunăoară, „primul 
președinte al centrului internațional de as
trologie... științifică". „Toată discuția — spu
ne P. Antokolski, — desparte printr-un zid de 
nepătruns poezia de viață și pe poet de cei la 
care trebuie să ajungă cuvîntul lui. Nu mai 
e nevoie să spunem că toate lucrurile acestea 
ne sînt străine. Noi prețuim o singură artă: 
pe aceea care se adresează oamenilor".

Poetul sovietic trece în revistă feluritele pă
reri exprimate cu ocazia discuției. Printre ele, 
sînt unele directe, opinînd, fără perdea pen
tru cenzurarea artei progresiste.

După această revistă de citate de la sine 
grăitoare, Pavel Antokolski exprimă, în cu
vintele sale, atitudinea oamenilor de artă so
vietici, atitudinea maselor de cititori din 
U.R.S.S. „Noi iubim și respectăm — scrie poe 
tul sovietic — și pe Hugo, și pe Beranger, și 

‘pe Musset, și pe Rimbaud. Ii cunoaștem bine 
pe marii voștri bătrîni. Franțois Villon nu e 
un sunet fără sens pentru noi. Tot așa, Ron- 
sard și Agrippa d'Aubigne. Nouă ne sînt dragi

gazeta" a publicat recent 
sovietic Pavei Antokolski, 

probleme ale poeziei. In a-

și ti cunoaștem 
voștri Aragon, 
tineri. Dar cine 
vorbesc eu? Noi 
ruși de astăzi, din diferite generații, și nici
decum numai poeți și teoreticieni ai literatu
rii. Eu 
câți în 
străină 
atîta omenirii. Noi sperăm să vă fim folosi 
tori și vouă. Nu vă mirați! Dacă sînteți sin 
cer interesați în a risipi ceața artificială care 
învăluie problemele poeziei, folosul nu va fi 
mic de fel“.

Și P. Antokolski revine la opiniile lui Allan 
Bousquet care ia în sprijinul afirmațiilor sale 
poezia lui Baudelaire, „socotind că Baude
laire își va apăra poziția". „Intr-adevăr, 
— zice Antokolski — Baudelaire își va apăra 
poziția,dar nu va apăra poziția lui Bousquet. 
Acolo unde ardea, unde a ars sufletul lui 
bărbătesc, unde nostalgia idealului l-a mînat 
prin negura orașului lumii, unde l-au bi
ciuit ploile de noiembrie și unde ochii lui fără 
somn se înfigeau în orbitele bătrînelor fără 
adăpost de pe cheiurile Senei, — acolo totul 
e plin de conținut, contrazice fățiș poza de 
estet indiferent pe care Bousquet se strădu
iește să 
conținut stă 
lui 
lui 
cu 
zare adresată societății in care a trăit poe
tul. Iar dacă ar fi, continuă Antokolski, să ne 
referim la marii maeștri ai cuvîntului, să ră
sune atunci glasul, recunoscut de toți și cu
noscut tuturor încă de pe băncile școlii, al 
clasicului Boileau : „sublim e numai adevă
rul". In încheiere, poetul sovietic scrie :

„Lupta pentru voința și rațiunea tinerei 
generații e purtată în toate centrele intelec
tuale ale lumii ; ea e dusă în știință, în artă, 
în întreaga cultură a Occidentului. Discuția din 
„Combat" este unul din episoadele acestei 
lupte și însuși faptul că e purtată această 
discuție dovedește cu toată puterea: «Da, arta 
este o armă 1» 
poporului și se 
lor lui, devine 
și poporul, și-și 
popoare".

talentele repre 
toate generați- 

comună de a 
și veridice. A-

caractere adine

Scenă din piesa „Cînd se frîng sulițele1* de N. Pogodin, jucată la Teatrul Mic din Moscova,

Maeștrii 
artei ucrainene

ai Statului So-
Mic, acest te- 

o perioa iă de

In Uniunea 
vietică se sărbă- 

________________ torește împlinirea a 
300 de ani de la reunirea Ucrainei cu Ru
sia. Cu acest prilej, la Moscova a fosl or
ganizată decada artei ucrainene, în ca. 
drul căreia teatrele din Kiev au dat o 
serie de spectacole în Capitala Uniunii 
Sovietice.

Intr-un articol recent publicat în ziarul 
„Pravda", criticul muzical Anatoli Novi
kov. ocupîndu.se de reprezentațiile date 
de Teatrul de operă și balet din Kiev, 
subliniază succesul de care s-au bucurat 
aceste spectacole in fața publicului mos
covit —

Opera „Bogdan Htnelnițki", a cărei 
muzică a fost compusă de K. Dankevicl, 
după libretul scris de V. Vasilevskaia și 
A. Korneiciuc, în regia lui M. Krușelnițki, 
este un spectacol monumental, care zu
grăvește tupta poporului ucrainean pen
tru reunirea Ucrainei cu Rusia. A. Novikov 
subliniază faptul că textul și muz'ca mi
nunată, care folosește larg elementul popu
lar, cît și jocul excepțional al artiștilor au 
reușit să facă din această operă un suc
ces al artei sovietice ucrainene.

„Natalka Poltavka" — opera compozi
torului clasic ucrainean N. Lîsenko, pusă 
în scenă de A. Bucima și V. Manzii, a 
obținut un bine meritat succes. Autorul 
articolului relevă caracterul cu adevărat 
popular al spectacolului.

Baletul „Marusea Boguslavka" a cărui 
muzică este compusă de A. Svecinikov, 
libretul de V. Ciagovț și N. Skorluskaia 
este scris după motivele unor cîntece bă- 
trînești.

A. Novikov subliniază interpretarea 
scenică și vocală a artiștilor în toate a- 
ceste spectacole. Decorurile lui A. Pe- 
trițki, E. Niroda și A. Volnenko, care re
dau minunat natura poetică a Ucrainei, 
bogăția de cîntece populare și de dansuri, 
jocul minunat al interpreților, spune A.
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Novikov, 
tistic la care a ajuns 
neană.

demonstrează înaltul nivel ar- 
arta teatrală ucrai-

Unele probleme
ale studierii 
creației lui

Gorki
a marelui scriitor,

Moștenirii literare a 
lui Maxim Gorki i-au 
tost închinate. de-a 
lungul deceniilor, nu
meroase studii și cer
cetări. Creația litera- 

tntemeietorul realismuluiră _ ______ ____ ____________ _
socialist, care a avut o influență uriașă asupra 
dezvoltării literaturii sovietice și asupra litera
turii scriitorilor progresiști din toate țările, a 
fost și este studiată sub cele mai diverse ma
nifestări ale ei.

Intr-un articol publicat în „Llteraturnaia ga- 
zeta“, criticul B. Riurikov se ocupă de problema 
prezentării critice a creației lui Gorki.

Opera lui Gorki, spune autorul articolului, 
trebuie înțeleasă în toată profunzimea și com
plexitatea el, ca ceva care s-a dezvoltat istoric. 
In studierea creației lui trebuie înlăturată in
terpretarea simplistă, vulgarizatoare. In conti
nuare, B. Riurikov. menționează că. deși ideile 
marxism-leninismului si prietenia cu Lenln au 
avut o mare însemnătate în dezvoltarea crea
toare a scriitorului, totuși opera lui nu trebuie 
privită doar ca o ilustrare a drumului făcut 
de partidul comunist. Creația gorkiană își are 
frumusețea ei. ea exprimă adevărul vieții po
porului. Greșesc acei cercetători, arată B. Riu
rikov. care în studierea operei lui Gorki se 
lasă Influențați de dogmatism.

Scrierile lui Gorki au adus în literatură un 
suflu nou, zugrăvind aspecte si fenomene noi 
ale realității, pe care nu le observaseră nici 
cei mai mari scriitori, premergători lui. Toc
mai acest element nou. subliniază criticul, tre
buie să constituie un obiect de atentă cercetare 
cu scopul de a stabili ce aduce Gorki nou în 
literatura mondială, chipul în care a folosit și 
a dezvoltat el tradițiile literaturii clasice.

Unii teoreticieni ai literaturii. continuă B. 
Riurikov în comparațiile pe care le fac între 
opera lui Gorki șl a altor mari scriitori, obiș
nuiesc să diminuieze valoarea artistică a aces
tora din urmă. Acest mod de a vedea lucrurile 
este complet greșit. Măreția iui Gorki, spune 
B. Riurikov. trebuie dezvăluită nu pe soco
teala diminuării valorii artistice a moștenirii 
ctasice. ci anaiizîndu-se noul pe care Gorki l-a 
adus, ca întemeietor al realismului socialist.

Subliniind însemnătatea principială pe care o 
are problema bazei Ideologice si sociale pe 
care s-a format realismul socialist, B. Riurikov 
arată că autorii lucrărilor despre creația lui 
Gorki nu s-au ocupat pînă acum nici de acea 
stă problemă si nici de problema metodei de 
creație a lui Gorki. Realismul socialist a apă
rut în opera marelui scriitor încă înainte de 
1917. Este cu totul greșită și dăunătoare pen
tru dezvoltarea literaturilor progresiste de peste 
hotare, afirmația acelora care susțin că opera 
lui Gorki din perioada nrerevoluțtonară ar con
ține doar germenii realismului socialist.

Articolul lui B. Riurikov se ocupă si de pro
blema romantismului revoluționar din opera 
gorkiană. Criticul se oprește în special asu
pra romanului ..Marna** — în care marele scrii
tor a folosit metoda romantismului revoluționar. 
Acest roman, spune B. Riurikov. oferă un bo
gat material pentru o discuție principială si 
instructivă despre realism și romantism. Acea
stă problemă care este de o mare însemnătate 
pentru literatura sovietică, spune mai departe 
B. Riurikov. ar trebui să preocuoe nu numai 
pe critici, ci și pe scriitori. Scriitorii din tre
cut au scris adesea articole și studii închinate 
premergătorilor sau contemporanilor lor.

In continuare, articolul se ocupă de altă pro
blemă esențială a realismului socialist — pro
blema eroului artei sovietice. Gorki, spune B. 
Riurikov. .a arătat că eroul principal tn artă 
trebuie să 
care s-au 
mai tnalți 
popoarelor

Ocupindu-se mai departe de lucrările închinate 
creației iui Gorki, B. Riurikov arată că cerce
tătorii operei lui Gorki trebuie să studieze o- 
pera acestuia obiectiv, fără a acoperi părțile ei 
slabe. Ei trebuie să arate cum a evoluat crea
ția gorkiană, să vorbească și de greșelile și 
rătăcirile ideologice ale genialului scriitor. în
treaga cale creatoare a Lui Gorki aparține Is
toriei : în ea sînt instructive și succesele șl 
înîrîngerile. Forța lui Gorki constă în legătu
ra lui strînsă cu lupta poporului, cu activita
tea partidului. Slăbiciunea lui s-a manifestat 
în acele clipe cînd s-a îndepărtat de la linia 
partidului.

Lucrările despre Gorki, spune B. Riurikov. in 
încheierea articolului 
multilateral întregul 
scriitor, să fie demne

său. trebuie să 
drum creator al 
de el.

studieze 
marelui

fie constructorul lumii noi. oamenii 
eliberat de asuprire șl care ..cresc 
și mal mari" dectt toti eroii tuturor 
și tuturor veacurilor.

tici în! India, presa indiană recunoaște că 
nu pot exista bariere atunci cînd e vorba 
de cultură. „.Cultura nu cunoaște bariere 
impuse de deosebirea de limbă; ea este cel 
mai bun mijloc de înțelegere între ambele 
popoare", spune gazeta ..Hindustan Ti
mes". Referindu-se la succesul 
sovietici, care a depășit succesul 
tiști străini ce au vizitat India, 
natul „New Age" arată că arta 
își trage izvoarele din arta populară, a că
rei frumusețe și farmec nu are nevoie de 
trupuri scenice.

Articolele din „Sovetskaia Kultura" fac 
cunoscute părerile pline de admirație ale 
artiștilor sovietici, față de spectacolele date 
de dansatorii și muzicanții indieni pe care 
au avut prileju’ să-i vadă și să-i asculte în 
timpul vizitei făcute, 
sovietici nu numai soli ai < 
gați ai păcii și prieteniei, 
publică indiană îșl exprimă 
schimburile culturale 
se vor intensifica.

artiști'or 
altor ar- 
săptămî- 
sovietlcă

Văzînd în oaspeții 
artei, ci și dele- 
presa și opinia 
convingerea că 
cele două țăr'

a ieșit 
primul

De curind 
de sub tipar 

număr al revistei „Cultura socialistă” — 
organ al Ministerului Culturii din R.S.S. 
Ucraina, Revista se adresează tuturor lu
crătorilor pe tărim cultural, din palate de 

cultură, cluburi, biblioteci, muzee, etc. A- 
ceastă nouă publicație își propune să og
lindească pe larg in special succesele cul
turii sovietice ucrainene, cit și a celorlalte 
republici sovietice frățești.

O nouă revistă

Un film despre

Intre

fiecare zi, înIn
Akmolinsk, este tot 
mai multă agitație, 
imense de ghiață șl

Artiști sovietici se 
de 
de 
tn 

India, subliniind atenția deosebită și pri- 
nirea caldă și prietenească de care s-au 
bucurat în India solii artei sovietice.

Intr-un articol publicat tn „Sovetskaia 
Kultura", N. Bespa'ov vorbește despre in
teresul adînc pe care l-au trezit reprezen
tațiile artiștilor sovietici, atît printre inte
lectual' ctt și în mijlocul maselor largi ale 
populației.

Spectacolele artiștilor sovietici, spune N. 
Bespalov, s-au desfășurat într-o atmosferă 
de simpatie și cordialitate — expresie a in. 
teresului .poporului indian față de cultura și 
arta sovietică. Spre deosebire de .primirea 
rece și ostilă pe care guvernanții francezi, 
îndemnați de stăpînii lor de peste ocean, 
au pregătit-o maeștrilor baletului sovietic 
la Paris. îm.piedicîndu-i să arate publicului 
francez realizările baletului sovietic, grupul 
de artiști care a vizitat India a primit 
cele mai calde dovezi de prietenie și dra
goste nu numai din partea populației, ci și 
din partea guvernului și a pe,rsonalităț‘'or 
oficiale.

Semnele de prietenie manifestate 
poporul indian au mișcat pe artiștii 
vietici prin sinceritatea și entuziasmul 
,,Am fost întîmpinați ca oaspeți dragi", spu 
ne Olga Kaverzneva, laureată a concursu 
lui internaționa1 de violoniști, într-iun ar 
ticol, publicat în aceeași 
împărtășește impresiile 
această vizită.

Gazeta „Sovetskaia 
ecourile presei indiene care apreciază 
entuziasm talentul artiștilor sovietici. Sub
liniind însemnătatea vizitei artiștilor sov'e-

in India
Presa sovietică 

ocupă pe Larg 
turneul grupului 
artiști sovietici

de 
so 
lor.

gazetă. în care își 
ce i le-a lăsat

K*ultura" publică 
cu

entuziaști
Pe rîul Ișim sloiurile
malurile de zăpadă din juru-i vestesc parcă 
apropierea inundațiilor. Chiar mîine s-ar 
putea ca rîul să închidă drumul mașinilor 
care vin spre pămînturile ințelenite. Lucră
rile nu pot fi tărăgănate nici o clipă. Ziși 
noapte se scurg peste Ișim coloane nesfîr- 
șite de tractoare și de mașini ce-și 
deschid drum prin zăpada nestrăbătută, 
înainte de a trece, se controlează insă re
zistența sloiurilor, care sînt încă destul de 
puternice. După zeci de ore de mers, bi
ruind toate obstacolele, mașinile poposesc 
pe locul unde va fi S.M.T.-ul.

Primăvara înaintează aci încet, zăpada 
se topește pe-ndelete, pe drumuri se călă
torește anevoie. Dar nimic nu-i oprește pe 
oamenii sovietici. Cu tehnica lor înaintată, 
ei trec dirzi peste orice obstacol, fiind gata 
să ia cu asalt pămînturile ințelenite.

Toate aceste aspecte vor fi înfățișate tn 
noul film documentar in culori „Bogăția 
oămlnturilor ințelenite este a poporului", 
turnat de studioul cinematografic de filme 
științifico-populare din Moscova. Filmul 
este realizat sub conducerea regisorilor L. 
Antonov și N. Kurihin.

In fruntea grupului de operatori se află 
L. Dmitriev și A. Kazmir, care au stat 
zece ore pînă la genunchi în apă înghețată, 
filmînd trecerea peste Ișim. Două grupuri 
de filmare lucrează simultan tn Altai și in 
Kazahstan, arătind cum pleacă mereu spre 
aceste locuri ințelenite mii de voluntari. Ei 
vin aci, în noile sovhozuri, ca de pildă tn 
sovhozul „Entuziast" care de fapt nu există 
încă, dar pe care oamenii abia sosiți ard 
de dorința de a-l vedea cit mai curind în
jghebat.

Filmul va cuprinde evenimentele de la 
primii pași spre Altai, plnă la primele 
grîne predate statului de către entuziaștii 
din pămînturile virgine. El va prezenta po
vestea emoționantă a luptei și a izblnzii 
omului Sovietic asupra naturii.
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sarcină de cinste
Pe șantierul Expoziției agricole unionale

inLarga circulație a cărții sovietice 
țara noastră arată interesul și dragostea 
mereu oreseînde ale oamenilor muncii 
pentru Uniunea Sovietică, pentru viața 
eroică a constructorilor comunismului, 
pentru știința, arta, literatura sovietică. 
Cititorii găsesc în cartea sovietică un pre
țios îndreptar în muncă și viață, un sfet
nic înțelepit, în lupta și munca de zi cu 
zi pentru făurirea unui viitor luminos.

Un rol de cinste în popularizarea și 
răspândirea cărții sovietice revine organi
zațiilor A.R L.U.S. In această privință, co
mitetul A.R.L.U.S. al Capitalei a obținut 
unele realizări.

In ultimul timp, un număr însemnat de 
cercuri din întreprinderi, instituții, insti
tute de învătămînt superior, școli, spitale, 
etc. au inițiat, în strînsă Colaborare cu e- 
ditura „Cartea Rusă11, o serie de prezen
tări și convorbiri pe marginea unui nu
măr de cărți sovietice. Așa, în cercurile 
de la atelierele centrale „I.T.B.“ (raionul 
1 Mai), din întreprinderile „Electromag
netica"1, „Tricotajul Roșu“ (raionul Lenin), 
F.R B., uzinele „21 Decembrie11 (raionul 
23 August) ș. a. au fost, organizate discu
ții literare Re rriarginea romanelor sovie
tice „Neamul Jurbinilor" de V. Kocetov, 
„Ivan Ivanovici11 de A. Koptiaeva, „De
parte de Moscova” de V. Ajaev etc. U- 
nele organizații, ca, de pildă, cercul de ia 
IPROMET, popularizează intens cartea 
sovietică de specialitate, cu scopul de a 
contribui cît mai mult la îmbunătățirea 
șl ridicarea necontenită a productivității 
muncii în întreprinderea ori instituția 
respectivă.

O activitate susținută de popularizare 
și răspîndire a cărții sovietice o duc nu
meroase cercuri dirt școli. Tineretul șco
lar citește cu pasiune literatura sovietică. 
Din mină în mână trec cărțile „Povestiri 
despre Lenin11 de M. A- Uiianova, „Co
pilăria mea“ de M. Gorki, „Tânăra Gardă“ 
de A. Fadeev ș.a.

Realizările obținute pînă acum nu ne 
îndreptățesc, însă, să ne declarăm mulțu
miți cu activitatea dusă în acest domeniu. 
Trebuie să recunoaștem deschis că noi am 
rămas în urmă față de dorința tot mai vie 
a maselor largi de oameni ai muncii de a 
cunoaște tezaurul nesecat al literaturii so
vietice, beletristice si de specialitate.

Caracteristic pentru atitudinea pe care 
o manifestă unii activiști față de această 
problemă o constituie exemplul tovarăși
lor Paul Dragomirescu, secretarul comi
tetului raional „I- V. Stalin11 și Alexandru 
Petrache. secretarul comitetului raional 
„Tudor Vladimirescu11, care nu numai că 
n-au dus o muncă mai temeinică de îndru
mare, dar nici măcar nu cunosc ce s-a pe
trecut în cercurile din raioanele respective, 
în ultima lună. în privința răspândirii căr
ții sovieticei

Spiridon BULETE
secretar al comitetului A.R.L.U.S. 

al Capitalei

Din păcate, în multe din organele și 
organizațiile A.R.L.U.S. din Capitală n-au 
fost încă dezrădăcinate metodele de mun
că formale, birocratice, n-a fost încă pus 
capăt șablonului în muncă. Atît secția de 
documentare și propagandă a comitetului 
Capitalei, cît și responsabilii cu propagan
da din cadrul birourilor raionale, pînă nu 
de mult își limitau munca de răspîndire 
a cărții sovietice doar la îndrumări su
mare, cu caracter șablon, privitoare la fo
losirea recenziilor și prezentările de cărți 
difuzate de editura „Cartea Rusă“. Fap
tul că în fiecare cerc sînt condiții specifice 
de ^activitate. că cerințele oamenilor di
feră de la un loc la altul, că succesul mun
cii de propagandă depinde în cea mai 
mare măsură de calitatea ei, n-a format 
nici pe departe obiectul atenției activiști
lor noștri. Or. o asemenea activitate nu 
poate asigura desfășurarea unei largi 
munci de propagare a cârtii sovietice.

Organele și organizațiile noastre utili
zează încă slab mijloacele variate pe 
care le au la dispoziție pentru populariza
rea cărții sovietice. Sînt slab folosite 
ziarele de întreprindere, radioficarea, ga
zeta de perete. Nici prezentările și discu
țiile pe marginea unor lucrări sovietice de 
specialitate sau beletristice nu sînt întot
deauna interesante și bine organizate. 
Cu atît mai puțin nu s-a observat o preo
cupare pentru a găsi forme noi, mai vii, 
care să atragă și mai mult atenția parti- 
cipanților la aceste manifestări. In multe 
cercuri s-a constatat, de pildă, că prezen
tarea noutăților literare pe calea ținerii 
de simpozioane este mai accesibilă oame
nilor muncii, suscită mai mult interesul 
acestora. Cu toate acestea, nu a fost folo
sit într-o măsură ma,i largă și, mai a- 
Ies. nu s-a asigurat un nivel înalt acestui 
gen de manifestare, la care trebuie antre
nați sistematic oameni calificați — scri
itori, profesori, membri ai cenaclurilor li
terare.

Principala condiție a îmbunătățirii ac
tivității de popularizare a cărții sovietice 
este lichidarea neîntârziată a lipsurilor din 
munca noastră organizatorică. De felul 
cum vom instrui și vom îndruma activul 
nostru din cadrul comitetului Capitalei 
din raioane, depinde succesul muncii 
acest tărîm.

In prezent, comitetul A.R.L.U.S. 
Capitalei se străduiește să creeze condi
țiile desfășurării unei temeinice munci, 
atît organizatorice cît și propagandistice, 
de răspîndire largă a cărții sovietice. In 
acest scop, se pregătesc, în mod organi-

zat, propagandiști ai cărții ruse și sovie
tice, care vor forma elementele de bază ale 
activului obștesc de pe lingă comitetele 
raionale si cercuri.

Organizațiile A.R.L.U.S, trebuie să de
pună eforturi serioase în vederea îmbună
tățirii radicale a conținutului muncii de 
popularizare și răspîndire a cărții sovie
tice. Această activitate trebuie orientată 
spre sprijinirea problemelor de producție 
ce se ridică în fiecare întreprindere ori in
stituție. Cartea sovietică, și in, deosebi 
cartea de specialitate, trebuie să devină 
sfetnicul prețios ai fiecărui om al muncii 
din țara noastră, în lupta pentru ridica
rea necontenită a producției și produc
tivității muncii. Pentru aceasta, 
preluată și răspândită în cît mai

trebuie 
______ , ____  ... ... ... multe
cercuri experiența pozitivă a acelor or
ganizații care au obținut realizări în a- 
ceastă privință.

In îndeplinirea acestor sarcini, un rol 
deosebit poate juca activul obștesc organi
zat în jurul fiecărui cerc. Cuprinzînd oa
meni cunoscători ai cărții sovietice de spe
cialitate ori beletristice, acest activ trebuie 
să ducă o muncă de răspîndire a cărții 
sovietice ținînd seama de specificul cercu
lui respectiv, de cerințele oamenilor mun
cii, de actualitatea temelor pe care le 
tratează cărțile respective.

O deosebită importanță are cunoaște
rea presei sovietice. Din ce în ce mai mulți 
oameni învață .limba rusă. Sarcina orga
nizațiilor noastre este să organizeze co
lective de cunoscători ai limbii ruse, care 

.ÎL - _ r ' a
presei cotidiene și periodice so- 
această direcție trebuie găsite 

variate, străine de orice șablon 
de rutină.
pildă, discuțiile, simpozioanele

i n munca de zi

și
pe

al

să ducă o activitate de popularizare 
cuvâmtului 
vietice. In 
forme vii.
sau spirit

Așa, de , , _ ___
și alte mijloace de propagandă ar cîști- 
ga mult dacă ar fi ilustrate prin lecturi 
la un nivel artistic ridicat a unor fragmen
te din cărțile și publicațiile prezentate. 
In această acțiune pot fi atrași cu mult 
succes membri ai echipelor artistice ale 
cluburilor și căminelor culturale, oameni 
dornici să-și pună talentul în slujba aces
tui scop nobil

Paralel cu popularizarea tot mai largă 
a cărții sovietice, munca de . ...
nu trebuie să neglijeze nici popularizarea 
cărților scriitorilor români 
despre Uniunea Sovietică.

Un sprijin prețios în muncă trebuie să 
ne fie presa A.R.L.U.S. — „Veac Nou” și 
„U.R.S.S. - azi” — precum și materialul 
documentar A.R.L.U-S.

Să punem larg la îndemîna celor ce 
muncesc cartea sovietică, ajutor neprețuit 
în munca de fiecare zi pentru îndeplini
rea și depășirea sarcinilor planului, pen
tru făurirea unui trai tot miai bun tuturor 
celor ce muncesc.

In piețele și ipe străzile 
orășelului neobișnuit care e 
Expoziția agricolă uniona
lă, acum e multă liniște. 
Nu vezi deocamdată oame
ni prin minunatele-i clădiri. 
N-au fost încă puse la locu
rile lor băncile comode. 
De pe indicatoarele de di
recții, lipsesc inscripțiile 
menite să arate încotro 
duce fiecare alee asfaltată. 
Stă deocamdată și ceasor
nicul electric : acele uria
șelor lui cadrane au în
țepenit Ia ora 12. Ceasorni- 
cele, desigur stau, de oare
ce încă nu primesc cu
rent, dar viața își urmea
ză cursul : se instalează 
utilaje, se atîrnă panouri 
și tablouri, itar standurile 
se îmbogățesc cu felurite 
exponate și machete...

Expoziția agricolă unio
nală se va deschide la 1 
august. Atunci, pe porțile 
Expoziției vor pătrunde 
primele zeci de mii de vi
zitatori — locuitori din 
Moscova și oaspeți sosiți 
din toate colțurile nemăr
ginitei Uniuni Sovietice.

Piețele, aleile, pavilioa
nele și celelalte clădiri ale 
Expoziției se întind pe o 
suprafață de peste 200 hec* 
tare. Linia circulară a tro
leibuzului din Expoziție va 
avea 6 kilometri.

Minunatele 
îneîntă ochiul 
le și culorile 
mese modest,
La expoziție, au fost ridi
cate peste trei sute de pavilioane, sere și alte 
construcții și, de asemenea, sute de chioșcuri.

Este măreț ansamblul arhitectonic din piața 
centrală. Această piață poate fi denumită 
pe bună dreptate „piața prieteniei popoare
lor". Pe lingă pavilionul principal, aici se 
mai află 16 pavilioane ale republicilor unio-

clădiri care 
prin forme, 
lor se nu- 
pavilioane

desfășurare 
a tehnicii 

vor lua parte 
puternice tractoare vesti
te, 'ca ,-,S—80", „DT—54". 
„KD—35”, tractoare elec
trice și, de 
tractoare 
livezi și grădini, combine 
autopropulsate de cons
trucție recentă, mașini de 
înalt randament pentru 
culesul cartofilor, sfeclei 
de zahăr, porumbului și 
inului, mașini pentru pre
gătirea mecanică a fu
rajelor Ia ferme. Lunga 
lor listă cuprinde aproa
pe 1000 de feluri de ma
șini. In vecinătatea a- 
cestui pavilion, 
menajată o 
mașini și 
perimentală, 
de reparații în funcțiu* 
ne, cu garaje și depozite.

Din piața 
mulțime de 
faltate pleacă 
de evantai, în 
țiile. Iotîlnești 
gul lor pavilioane în care 
e strînsă cu grijă expe
riența celor mai bune col
hozuri, sovhozuri, S.M.T.- 
uri și instituții științifice. 
Aici vor fi înfățișate me
todele înaintate și rezul
tatele muncii a 800 de 
colhozuri, 300 de sovho
zuri, 200 stațiuni de ma
șini și tractoare, ale 
multor stațiuni specializa
te, a zeci de institute de 
cercetări științifice. Se 
va oglindi aici pe larg 

de fruntași, organizatori și

La această 
sărbătorească 
sovietice

asemenea, 
pitice pentru

In vecinătatea
a fost a. 

stațiune de 
tractoare ex- 
cu ateliere

centrală, o 
cărări as

in formă 
toate direc. 

de-a lun-

propagandă

care vorbesc Mătasea

cu zi
CRAIOVA
întors de la ultima consfătuire ce a avut loc 

la Consiliul .General A.R.L.U.S. cu birourile 
regionale, tovarășul Ștefan Ștefan, secretarul 
regiunii A.R.L.U.S. Craiova, a convocat într-o 
ședință plenară birourile raionale pentru a le 
pune la curent cu cele discutate la consfătuire.

Printre, altele, a afirmat că unii tovarăși 
bii fost numiți activiști în cadrul 
A.R.L.U.S. Craiova, ținîndu-se seama 
cele consemnate în dosar și fără a 
^.avizul medicului11.

Din păcate, nu aceasta era „boala11

regiunii 
doar de 
se lua

pe oare

se insistase în consfătuirea de la Consiliu, 
pe care . " 7 ’
poate preveni . luînd „avizul medicului11...

Ceea ce scosese cu deosebire în evidență 
consfătuirea de la Consiliu era faptul că gre
șit se face uneori numirea activiștilor pe baza 
studierii exclusive a dosarului în loc ca, prin, 
tr-un contact nemijlocit și viu cu tovarășul, 
să se constate priceperea și capacitatea lui de 
muncă.

Recomandăm, deci, și tovarășului Ștefan 
Ștefan să procedeze ca atare.

Maria ANDRONE 
corespondent voluntar

tovarășul Ștefan Ștefan a crezut c-o
so-

tov. 
de

ROMAN
De curînd comitetul raional A.R.L.U.S. 

Roman a inaugunat expoziția „Economia 
vietică11.

Cuvântul de deschidere a fost rostit de 
Constantin Slăvuc, responsabilul secției
propagandă a comitetului raional A.R.L.U.S. 
Roman, care a înfățișat drumul ascendent al 
economiei sovietice pusă tn slujba propășirii 
statului și omului sovietic.

Numeroșii participant! au vizitat apoi ex
poziția primind explicații și îndrumări.

Elena MURARESCU 
corespondent voluntar

Despre un răspuns la o critică 
sau despre actualitatea lui Krîlov

Reghin, 
după ce 
ni s-au 
biroul raional
Szekeres

am 
oprit

Ba-

știre 
foile-

la sută, atunci e pînă la doi la sută, ceea 
ce însemnează că faptele corespund, reali
tății măcar în procent, să zicem, de 1,50% 
sau poate chiar de 1,80%, într-un cuvînt 
că există totuși măcar o fărîmă de adevăr. 
Și atunci, tot din necesitate logică, ne-am 
întrebat: Cum se poate ca din dezvălui
rea unor lipsuri, fie și numai tn parte ade
vărate, să se tragă totuși o învățătură 
egală cu zero, adică nulă, 
le învățătură? Unde mai 
— care sînt încăpățînate, 
se 
nu doi la sută, nici măcar douăzeci la sută, 
ci

FĂLTICENI
Cu prilejul desfășurării semimariilor reca

pitulative de limba rusă în mediul sătesc din 
raionul Fălticeni, au înregistrat succese cursu
rile de la G.A.C. Horodniceni, G.A.S. Liteni, 
din comunele Hîrtop, Baia, Drăgușeni, Dol- 
hasca și altele. Țăranii colectiviști și munci
tori au dovedit prin răspunsurile date la se
minar că, datorită rîvnei cu oare s-au pregătit 
în timpul cursului, au izbutit să-și însușească 
o serie de noțiuni de limbă rusă.

M. I. COLȚEA 
corespondent voluntar

întreagă var’etățile 
supranumit „mătasea 

nordului". Aplicînd agrotehnica înaintată, 
colhozurile string de ia un an la altul reco'te 
tot mai mari <je m. Față de cerințele mereu 
crescânde ale industriei textile, agricultori’ so
vietici luptă spre a spori mult mai mult re- 
colte'e de in și cînepă.

De curînd a fost publicată Hotărîrea Con
siliului de Miniștri al U.R.S.S. și a Comite
tului Central al' P.C.U.S. „Despre măsurile 
pentru avintul cultivării inului și pen-tru în
tărirea cointeresării materiale a colhozuri'or 
și colhoznicilor în creșterea producției de in 
și cînepă". Hotărîrea combate rămânerea în 
urmă a unor colhozuri și slaba atenție ce o 
acordă acestea cultivării inului pentru fuior și 
cânepii și trasează un program concret pentru 
asigurarea avântului vertiginos al acestor ra
muri agricole.

încă din anul curent, vor spori mult recol
tele de in și cînepă. In 1957, suprafețele se
mănate ou in vor spori, față de 1954, cu 
2.000.000 hectare iar statul va primi de două 
ori mai multe fibre și semințe de in. Va crește 
vertiginos nu numai producția de in și cî
nepă, ci și calitatea ei.

In Hotărîre, se prevăd măsuri pentru ridi
carea nivelului de mecanizare a lucrărilor cu 
mare volum de muncă la culturile de in și 
cînepă și pentru utilizarea S.M.T.-urilor și 
colhozurilor ou tehnică nouă de înaltă pro
ductivitate. Se extinde de asemenea mult 
mai mult construcția de fabrici pentru pre
lucrarea primară a inului și cînepii.

Hotărîrea prevede o serie de măsuri pentru 
mărirea cointeresării materiale a colhozurilor 
și colhoznicilor în dezvoltarea producției de in 
pentru fuior și cînepă. Astfel, prețurile de co
lectare a semințelor de in pentru fuior cresc 
cu 70<>/n; cresc simțitor avansurile în bani a- 
cordate colhozurilor.

Realizarea aceslui vast program va întări și 
mai mult baza de materii prime a industriei 
textile și va asigura creșterea bogăției col
hozurilor și a bunăstării materiale a colhoz, 
nici lor.

Sînt vestite în lumea 
sovietice de in, care e 
nordului'1. Aplicând

nale și 12 pavilioane pentru aiterite zone um 
Federația Rusă.

Cuprinzătoarea clădire a pavilionului prin
cipal, care se sprijină pe coloane puternice și 
strălucește sub razele soarelui, pare o corabie 
gata de drum spre depărtări. Cabestanul de 
aur al pavilionului ține sus emblema Uniunii 
Sovietice.

* In piața din fața pavilionului principial, care 
este înconjurată de statui, e o fîntînă care se 
numește „Snopul11. Ea aruncă în toate direc
țiile 1700 de șuvițe de apă, care ating înălți
mea a 7—8 etaje. „Snopul" nu este singur:

! la expoziție, vor țîșni șuvoaie din alte 20 de fîn
tîni. Uneia i se spune „Floarea de piatră11;

• ea e ornamentată de lebede și pești de bronz, 
de vase cu fructe și legume și e fățuită cu 
smalț colorat.

Intr-o parte și-n alta, se ridică pavilioanele 
republicilor unionale. Fiecare clădire are un 

> anume specific. In fiecare, se văd trăsăturile 
; caracteristice ale arhitecturii naționale a po- 
i porului respectiv.
i Iată pavilionul Ucrainei : el are o balustra- 
! dă de lemn cu desene inspirate de motivele 
i ucrainene.

Și celelalte pavilioane au fiecare specificul 
lor — portice, galerii, pasaje, cupole de sti
clă, sculpturi artistice, 
lucește în litere de aur 
blici.

Ceva mai departe de
minunatul pavilion 
ficarea agriculturii”, 
mentală, cu turnuri și sculpturi, construită din 
beton, oțel și sticlă. In cele douăzeci și șase 
de săli ale pavilionului, își va găsi locul tot 
ce a făcut faima agriculturii și tehnicii sovie
tice, tot ce a dat gîndirea creatoare a oa
menilor sovietici pentru 
plexă a agriculturii.

Pe frontispicii stră- 
numele fiecărei repu-

piața centrală, se află 
„Mecanizarea și electri- 
Este o clădire monu-

mecanizarea com-

experiența a mii
specialiști în agricultură, lupta lor neînceta, 
tă pentru recolte înalte de cereale, culturi 
tehnice, cartofi și legume, pentru mărirea 
productivității creșterii vitelor.

In curînd, din spre miază noapte, miază zi, 
apus și răsărit, vor sosi la expoziție și vor 
ocupa „adăposturile’1 pregătite vaci, oai și 
cămile, porci, oi, iepuri de casă, și animale cu 
blănuri scumpe, tot felul de păsări: găini, 
gîște, rațe, curcani.

La expoziție, vor 
de vite și peste 
de apă.

Aici vor putea 
zece mii de litri 
orlov și ahal-țekin și cai de tracțiune grea 
care duc 10—15 tone de încărcătură, oi de rasă 
ascaniană și caucaziană care dau într-un an 
cîte 2Q—30 ldlograme de lînă fină, găini care 
dau cîte 300—320 ouă pe an ș.a.

Pe mai mult de jumătate din terenul expo
ziției, se plantează livezi și alte culturi agri
cole. Ele vor desfăta ochiul vizitatorului prin 
întinderile lor verzi, prin bogăția de flori. Sînt 
plantate, de exemplu, peste 30.000 tufe de tran
dafiri.

Viticultură, pomicultură, horticultură, gospo
dării piscicole — toate acestea și încă multe 
altele vor fi reprezentate la expoziție. Vor fi 
văzute aici realizările agriculturii socialiste, 
care creează belșugul de produse alimentare 
și de materii prime pentru industria ușoară 
și alimentară.

La expoziție, vizitatorul poate să ia masa, 
să se distreze, să se odihnească. E creată în 
acest scop o zonă de odihnă cu iazuri și 
fîntîni; se .vor deschide cinematografe și tea
tre de estradă, cafenele, bufete, ceainării, și 
restaurante.

După toate 
frumoasă va 
cînd se vor 
de lămpi, cînd vor străluci pavilioanele în 
flacăra rece a reflectoarelor, cînd zi de zi se 
vor plimba pe aici cîte 70.000—80.000 de oa
meni.

fi prezentate
10.000 de păsări de

fi văzute vaci care 
de lapte pe an, cai

vreo 5000 
uscat sau

dau peste 
de rasele

acestea, ne putem închipui ce 
fi Expoziția agricolă unională, 
aprinde nenumăratele-i buchete

G. BLOK

Inițiativa metalurgiștilor din Iaroslavl
Un plic din cele sosite la redacție ne-a 

atras atenția. Stampila imprimată ne 
spunea că scrisoarea străbătuse cale lungă, 
venind tocmai din raionul

Am desfăcut plicul, și 
parcurs rindurile, privirile 
pe semnătură: „Pentru 
A.R.L.U.S.. Mera Vasile și 
las".

Mai Intli, scrisoarea ne dădea de 
că biroul comitetului raional a citit 
tonul „E bine ta omul Sd se mai și gtn- 
dească" publicat in Nr. 21 al gazetei noas
tre. Mai mult decit atît. l-a discutat chiar 
intr-o ședință specială. Nici nu se putea 
altfel, ne-am zis, ajungtnd aici cu cititul 
scrisorii: foiletonul viza doar. pe membrii 
acestui birou. în frunte cu secretarul, său, \ăul țn care ăuc munca. Redacția le-a 

mai atras atenția că nu e bine să lucreze 
exclusid cu „cadrele de conducere", că în
lăturarea greutăților, a lipsurilor din munca 
cercurilor, nu se obține numai prin discuții 
cu forurile administrative — cum conside
rau ei— ci muncind perseverent, sistema, 
tic și politic cu birourile cercurilor. cu 
întreaga masă a membrilor

Vasile Mera șl Balas Szekeres. ca acti
viști, ar fi trebuit să știe măcar atlta lucru 
— că critica nu urmărește altceva decit să 
le arate lipsurile, să-i aiute să le lichideze 
și nu să doboare la pămint întreaga activi
tate a biroului raional.

Nelnțeleglnd acest adevăr elementar, ei 
au pornit să facă praf și foiletonul și... 
critica.

„...Nu v-ați glndit, spune scrisoarea in 
încheiere, că tovarășii cărora\li s-a încre
dințat această muncă (cei doi membri ai 
biroului raional N.N.) sînt elemente cin
stite, care se străduiesc din Răsputeri... să 
îndeplinească sarcinile trasate...”

Ajunși aici cu lectura, am simțit nevoia 
să controlăm din nou cine semnează scri
soarea. Nu, nu incăpea nicio îndoială: 
scrisoarea era semnată clar și citeț: Mera 
Vasile și Szekeres Balas. Adică tovarășii 
Mera Vasile și Szekeres Balas ne asigură 
că tovarășii Vasile Mera și Balas Szeke
res sînt elemente cinstite și care se stră
duiesc din răsputeri să îndeplinească sar. 
cinile trasate '

Printr-o curioasă asociație de idei, ne-au 
venit în minte cuvintele înțelepte ale lui 
I. A. Krîlov, din fabula „Cucul și coco^ 
șui" :

„Dați-i înainte, pîn-la răgușeală. 
Laudele voastre pe-amîndoi vă-nșeală. 
N-aveți laolaltă nici un soi de rost. 
Lauda e bună, cântecul e p.rost“.
...Ne închipuim pe cei doi, osteniți dar 

fericiți, după ce au pus ultimul punct seri- 
sorii:

— Foarte fust ai pus problema, tovarășe 
Mera t — zice cucul...

— Las-că și dumneata aț 
rile adine, tovarășe Szekeres, 
replice cocoșul...

— Principialitatea dumitale 
chidă gura, tovarășe Mera !...

— I-ai făcut să le treacă cheful de 
letoane, tovarășe Szekeres, zlmbește 
virful buzelor tovarășul Mera.

V. CATUNEANU

Vasile Mera, Ideea din foileton ti fusese 
sugerată unui colaborator al redacției 
noastre de o intima tare la care fusese mar. 
tor ocular in sediul biroului raional Re
ghin.

Primind îndrumare din partea Consiliu
lui General A.R.L.U.S. să organizeze con
sfătuiri cu participarea unor reprezentanți 
ai vieții obștești din oraș, tn care să se ia 
tn discuție activitatea desfășurată de or
ganizațiile A.R.L.U.S. și să se facă propu. 
neri pentru îmbunătățirea acesteia — biroul 

, comitetului raional,In frunte cu tov. Vasile 
Mera, a pierdut din vedere să invite la 
aceste consfătuiri... pe activiștii A.R.L.U S.

„...Învățătura trasă din articolul dvs. o 
considerăm egală cu zero... — răsuna din 
scrisoare, tranșant și categoric, glasul plin 
de indignare al celor doi membri ai birou
lui raional

La început ni s-a părut că n-am înțeles 
bine. Am mai citit odată. Să fi greșit dac
tilografa ? Dar nu. semnăturile celor doi, 
aliniate in josul paginii, nu dădeau nici o 
putință de îndoială.

Nedumeriți, ne-am oprit o clipă din lec
tură. Cum vine asta, zero ? Pe ce temei 
se consideră îndreptățiți cei doi să res
pingă net critica și încă pe un asemenea 
ton ? Doar foiletonul oglindea o lipsă, c 
lipsă evidentă : biroul raional înlăturase în 
fapt din activitatea A.R.L.U.S. tocmai pt 
activiștii A.R.L.U.S... De ce. atunci, vor. 
besc ei de o învățătură egală cu zero?.. 
Involuntar, ni se strecură în minte : să nu 
știe cumva Vasile Mera și Balas Szekeres 
ce însemnează zero?... Nu e cu putință, 
doar.au avut destul timp pînă azi să afle 
fie la școală, fie de la vreun prieten sau 
cunoscut, sau poate pe terenul de fotbal 
încuraiind ..Avintul"-Reghin să treacă de 
zero...

Negreșit, la mijloc trebuie să fie altceva. 
Poate s-au supărat puțintel citind foileto- 
iul, mai știi? Sau poate faptele despre care 
e vorba în foileton nu corespund realității? 
Dar mai bine să cercetăm, ne-am zis, și ne 
continuarăm lectura.

„...Oare lipsurile arătate corespund rea
lității ? — se întrebau semnatarii scrisorii. 
După părerea noastră, nu corespund nici 
toi la sută" — dădeau tot el răspunsul.

Sub imperiul necesității unui raționament 
logic ne-am oprii iarăși din lectură și am 
-eflectat. Bine, fraților, dacă nu e nici doi

știe — arată că critica

adică nici un fel 
pui că faptele 
după cum bine 
era îndreptățită

sută la siută.
Ne amintim că nu odată, Vasile Mera șt 

Balas Szekeres au fost criticați pentru mo-

văzut lucru- 
se grăbi

o să le

să

în-

foi- 
din

In cinstea aniversării a 300 de ani de la reunirea Ucrainei cu Rusia. Consiliul Ge
neral A.R.L.U.S. organizează următoarele manifestări la Casa Prieteniei Romîno-Sovietice 
din strada Batiștei nr. 14 :

DUMINICA 23 mai, orele 18.30, un concert 
de muzică rusă și ucraineană cu con
cursul corului Filarmonicei de Stat, a 
cvartetului Radio.

MARȚI 25 mai, orele 18.30, seară de poezie 
și proză ucraineană. își vor da con
cursul. scriitorii : Miaria Bianuș, Laureată 
a Premiului de Stat, Demostene Botez, 
Eugen Schileru, V. Tulbure. De asemenea, 
actorii Auna Buzescu, ari'istă emerită a 
R.P.R., Laureată a Premiului de Stat, 
Maria Botta, Laureată a Premiului de 
Stat șt Gabriel Dănciulescu.

JOI 27 mai, orele 18.00, manifestări cultural- 
artistice din U.R.S.S. închinate aniver
sării a 
nei cu

VINERI 28
regizor

300 de ani de la reunirea Ucrai- 
Rusia (jurmai vorbit),
mai, orele 18.30, tov. N. Miassim, 
principal al Teatrului Tineretului, 

via conferenția despre: „I. ”
mare scriitor revoluționar ucrainean". Va 
urma filmul „Fericirea furată".

SIMBATA, 29 mai, orele 18.30, tov. conf. 
univ. I. Gheorghiu va vorbi despre „Bog
dan Hmelnițki". Conferința va fi urmată 
de filmul „Pumnul de fier".

I. Franko,

In ajutorul activiștilor A.R.L.U.S
In seria de Culegeri de ma

teriale sovietice menite a veni 
în sprijinul muncii la sate, 
Consiliul General A.R.L.U.S. 
a tipărit broșura „Probleme 
de agricultură, legumicultură 
și creșterea animalelor”.

Prin tematica lor, articolele 
din broșură îmbrățișează va
riatele ramuri ale producție1 
colhoznice și oglindesc lupta 
însuflețită a oamenilor sovie
tici pentru realizarea marilor 
sarcini trasate de Partidul Co
munist și Guvernul Sovietic 
pentru ridicarea pe o nouă 
treaptă a agriculturii sovie
tice. Articolele sînt scrise de 
specialiști și practicieni de 
frunte ai agriculturii — agro
nomi, cercetători de științe 
agricole, președinți de colho
zuri, fruntași ai agriculturii. 
Ceea ce face aceste articole 
deosebit de utile este faptul 
că problemele sînt tratate în 
strînsă legătură cu practica, 
răspunzînd problemelor arză
toare puse de agricultură și 
prezentînd cele mai noi me
tode înaintate. Cele mai multe 
materiale dezbat probleme ale 
creșterii vitelor, legumicultu- 
rii și culturii cartofilor.

Este de mare actualitate ar
ticolul „Cum creează colho
zul o solidă bază furajeră", el 
înfățișează felul în care a reu
șit colhozul „Vie.niba” din Le
tonia Sovietică să-și împă
trească în cinci ani veniturile, 
îndeosebi prin dezvoltarea 
zootehniei, pe baza asigură
rii unei baze furajere variate 
și puternice. Articole ca : „Să

PROBIEME 
A G RI C UI TU R A, 
LEGUMICULTURA 

CHEȘIEREA ANIMALELOR

dăm țării mai mulți cartofi1’. 
„Experiența obținerii unor re
colte bogate de cartofi și le
gume”, „Experiența noastră 
în pomicultură", ș.a. cuprind 
o serie de învățăminte preți
oase în legătură cu probleme
le însămînțării și îngrijirii 
culturilor și sînt de mult fo
los în perioada actuală a 
campaniei agricole. Colecti
viștii noștri, țăranii munci
tori vor găsi răspunsuri la 
multe întrebări în articolul 
„îmbinarea intereselor so
ciale cu cele personale, în 
colhozuri”. Lucrătorii de la 
fermele de creștere a anima
lelor vor avea de tras multe 
învățăminte din articolul 
„Noutăți în organizarea mun
cii la ferma de creștere a a- 
nimalelor".

Aceste articole arată lupta 
oamenilor sovietici pentru o 
agricultură înaintată, împo-

triva unor măsuri agrotehnice 
șablon. O serie de fapte ca 
valabilitatea termenelor de 
însămînțare a unor soiuri de 
varză, fixarea rațiilor de nu
treț diferențiate ș.a. dovedesc 
că oamenii agriculturii sovie
tice știu să aplice măsurile 
agrotehnice în strînsă legă
tură cu condițiile concrete de 
sol și climă.

Culegerea este de cel mai 
mare interes pentru oamenii 
muncii din agricultura țării 
noastre. Prin mijlocirea orga
nizațiilor A.R.L.U.S., ea tre
buie să ajungă fără întîrziere 
în mîna lucrătorilor din agri, 
cultură. Colectiviștii, mecani. 
zatorii, muncitorii din G.A.S-, 
țăranii muncitori întovărășiți 
sau individuali trebuie îndem. 
nați să citească, să studieze 
problemele agrotehnice din a- 
ceastă broșură și să le apli
ce, în colaborare strînsă cu 
agronomii și zootehnicienii. In 
cercurile A.R.L.U.S. de la 
sate, este util să se organize
ze expuneri-recenzii asupra 
întregii culegeri sau asu
pra unui anume grup de pro
bleme pe care le cuprinde, —- 
asupra problemelor creșterii 
vitelor sau ale legumicultu- 
rii ș.a. Vor fi cu atît mai 
rodnice aceste recenzii pubiice 
cu cît un număr mai mare de 
participânți va fi avut posibi
litatea să citească broșura 
mai din timp, astfel îneît dis
cuțiile pe marginea ei să - 
poată duce mai ușor și cu 
mai bune rezultate la aplicări 
practice.

Frezorul Aleksandr Makeenok de la uzina de 
automobile din Iaroslavl scria redacției ziarului 
„Izvestia11 : „La mașina mea de frezat a fost 
instalat un dispozitiv universal pentru prelu
crare grupată. Cu ajutorul lui, pot fi prelucrate 
succesiv nouă piese de forme djferite și se efec- 
tuiază 13 operații, fără a face vreo schimbare 
la mașina-unealtă. Randamentul mașinii a 
crescut de două ori. In același timp, eu mei 
deservesc încă o mașină; la care a fost insta
lat un dispozitiv pentru prelucrarea grupată 
a 11 piese. Și aici am sporit productivitatea 
muncii de două ori și jumătate. In uzina 
noastră, aceasta se cheamă lucru în flux cu 
grupe de piese”.

Ce înseamnă „flux cu grupe de piese11 și 
oare îi sînt avantajele ?

Lucrul în flux cu grupe de piese permite să 
se mărească simțitor productivitatea tuturor 
lucrătorilor de la mașinile-unelte și a unor sec
ții întregi, în condițiile producției în serie. 
Productivitatea cît de miare a unuia sau chiar 
a cîtorva oameni oare lucrează Ia miașinile- 
unelte nu schimbă prea mult producția sec
ției și cu atît mai puțin producția unei uzine.

Se știe că în cazul producției în serie, la 
o mașina-unealtă este prelucrată o singură 
piesă, de un tip precis : celelalte piese stau 
lîngă mașină, așteptîndu-și rîndul. Lucrătorul 
la mașini-unelte caută să producă cît mai mul
te piese ce se pot prelucra fără a modifica agre
gatul ; așa ceva îi e și mai ușor și mai conve
nabil. Insă pentru producție acest mod de a 
lucra nu este avantajos, îndeosebi fiindcă pre
lungește ciclul de producție.

Fluxul cu grupe de piese — spune tehnolo
gul șef al uzinei, Aleksandr Aleksandrovici 
Kuzovkov — ne permite să transformăm pro
ducția în serie într-un proces neîntrerupt, în 
care piesele trec de la o operație la alta, se 
mișcă de la o mașină la alta, de la un sec
tor la altul, mergînd mereu spre montaj. Ast
fel se organizează munca la producția 
bandă, 
bandă există și în această nouă metodă | 
care noi o numim „flux cu grupe de piese".

Ca să sublinieze superioritatea fluxului cu 
grupe de piese, Kuzovkov arată ce întreruperi 
se ivesc în producție în cazul lucrului în serie 
la mașini.

— Iată că e gata lotul primei piese — spune 
el. — Frezorul îl cheamă pe reglor să-i pună 
la punct mașina pentru prelucrarea altei piese. 
Trece o oră, ba trec și două, pînă începe fre
zorul prelucrarea piesei următoare.

Mulți constructori de mașini s-au gîndit la 
felul cum ar putea să organizeze lucrul în 
bandă cînd Ia aceeași mașină trebuie prelu
date piese diferite, iar o piesă cere nu una, 
ci mai multe operații. Problema nu-i ușoa
ră.

Elemente de proces tehnologic
în 
tn 
Pe

Ideea fluxului cu 
savanții și oamenii 
de multă vreme s-o rezolve. La uzina din Ia
roslavl, această problemă a primit întîia oară 
rezolvare practică.

...Mașina de frezat. Pe masa ei este instalat 
un dispozitiv asemănător cu o cutie metalică 
lunguiață. Pe el sînt făcute lăcașuri pentru 
nouă piese diferite fixate bine cu bacuri. Trei 
freze. Ele frezează succesiv piesele : pe întîa, 
pe a doua, pe a treia...

Iată că au fost prelucrate toate cele nouă 
piese. Frezorul le scoate și Ie înlocuiește în
dată cu altele. Sînt iară nouă piese de confi
gurații diferite iar mașina-unealtă și-a între
rupt funcționarea foarte puțin timp.

— Mai de mult, pentru fiecare piesă, aveam 
un dispozitiv special — povestește frezorul. 
Mult timp pierdeam ca să schimbăm dispoziti
vele și să 
de ori 1

Frezorul
tant : pînă
crare grupată, frezorului îi trebuia mult timp 
ca să se deprindă cu lucrarea, iar pînă atunci 
dădea și rebuturi. Acum însă, rebuturile au 
fost înlăturate, dispozitivul ajutînd pe frezori 
să r*pete același proces cu foarte multă pre
cizie, chiar și de o sută de ori.

Noua metodă poate fi adaptată la diferite 
mașini-unelte universale, la mașini carusel, 
mașini de rectificat interior, pentru tăiat dinți 
și de găurit.

In apropierea frezorilor, un om în vîrstă lu
crează la o mașină de găurit nadială ; este to
varășul Komarov. Și la mașina lui s-a instalat 
un dispozitiv de prelucrare grupată, pentru 16 
piese I

In șase luni, de cînd funcționează dispoziti
vele de prelucrare grupată, în cele două secții 
ale uzinei de automobile din Iaroslavl produc, 
tivitatea muncii a crescut de două-trei ori. A- 
plicarea noii metode în alte secții, în toate sec
toarele. cere pregătiri serioase.

Constructorii și tehnologii uzinei au împăr
țit piesele ce urmează a fi prelucrate după 
caracteristicile de construcție și tehnologie co. 
mune. Pentru fiecare grUp de piese asemănă
toare, s-a elaborat un proces unificat.

Introducerea în uzină a fluxului cu grupe de 
piese a fost precedată de o temeinică muncă 
științifică. Pentru construcția primelor dispozi
tive de prelucrare grupată, s-a cerut mult 
timp, însă acum ele sînt construite mult m>ai 
repede.

Vestea despre noua metodă s-a răspîndit în 
toată Uniunea Sovietică. Constructorii de ma
șini de pretutindeni cer celor din Iaroslavl să 
le împărtășească prețioasa lor experiență.

grupe de piese nu e nouă ; 
din producție se străduiesc

potrivim mașina de cîte douăzeci

insistă și asupra altui fapt impor
ta apariția dispozitivelor de preta.

doar.au


La Geneva, după trei
Delegațiile U.R.S.S. și Republicii Populare Chineze la conferința de ia Geneva

* -Ar * ~

terminat cea de a treia 
săp’.ămînă a lucrărilor conferin
ței de fa Geneva a miniștrilor 
afacerilor externe. Ea s-a desfă
șurat sub semnul puternicei im
presii pe care a produs-o în în
treaga lume declarația făcută la 
14 mai de V. M. Molotov, minis
trul afacerilor externe al U.R.S.S. 
Această declarație se află în cen
trul atenției opiniei publice in
ternaționale. Despre ea se vor. 
bește cu insistență tn cercurile 
ziariștilor care urmăresc cu aten
ție tratativele de la Geneva, de
spre ea scriu marile cotidiene 
vest-europene și americane. Du
pă cum subliniază numeroși co
respondenți aflați aici, declara
ția lui V. M. Molotov cuprinde 
nu numai o profundă analiză a 
evenimentelor petrecute, în pe
rioada de după război — în Asia 
de sud-est și, în special. în In
dochina, ale cărei popoare s-au 
ridicat la luptă eroică pentru 
eliberarea lor națională. Declara
ția lui V. M. Molotov cuprinde, 
de asemenea, o serie de noi pro
puneri practice, mai cu seamă 
cu privire la constituirea unei 
comisii alcătuite din reprezen
tanți ai unor state neutre pentru 
supravegherea condițiilor de ar
mistițiu și în legătură ou ga
ranțiile acordate celor două 
părți de către participanții la 
conferința de la Geneva, ceea ce 
deschide perspective în vederea 
unei cît mai neîntîrziate rezol
vări a problemei indochineze.

tată cum e caracterizat progra
mul expus de ministrul afaceri
lor externe al Uniunii Sovietice 
de unele agenții telegrafice și zia
re din occident. „Propunerile lui 
Molotov reprezintă un important 
pas înainte" — scrie corespon
dentul din Geneva al agenției 
americane United Press. „Cu
vîntarea lui Molotov poate con
stitui o bază pentru tratative" — 
subliniază ziarul parizian „Franc- 
Tireur”.

După aceasta s-ar fi putut pre
supune că diplomații puterilor 
occidentale vor avea o atitudine 
binevoitoare față de propunerile 
constructive ale delegaților Re
publicii Democrate Vietnam, Re
publicii Populare Chineze «și 
U.R.S.S. și, prin urmare, că va 
fi asigurată posibilitatea unei 
încheieri pozitive a tratativelor 
asupra celui de al doilea punct de 
pe ordinea de zi a conferinței de 
la Geneva. Evident însă că a- 
ceasta nu intră în socotelile cercu
rilor internaționale agresive, în 
primul rînd ale Departamentului 
de Stat al S.U.A. și ale cercu
rilor guvernante din Franța care 
îndeplinesc, cu slugărnicie vo
ința acestor cercuri internațio
nale agresive. Toate ziarele din 
17 mai relatează că în 
timele două zile la Geneva 
Paris a fost desfășurată o 
tensă activitate diplomatică.

Sîmbătă, aproape toată ziua, a 
durat consfătuirea separată din
tre Bedell Smith, Eden și Bi- 
dault. In pauză a avut loc o în- 
tîlnire separată între Eden și 
Bedell Smith. Duminică, condu
că ;orul delegației americane a 
plecat într-o localitate climaterică 
franceză pentru a se întîlni cu 
Bao Dai. Sîmbătă a avut loc, ta 
Paris, ședința ordinară a Comi
tetului Apărării al Republicii, pre
zidată de președintele Coty, care 
« discutat situația militară din 
ce în ce mai precară din Indo; 
china. După ședință, șeful statu
lui major al forțelor armate ale 
Franței, generalul Ely, însoțit 
de un grup de comandanți, a 
plecat de urgență cu avionul în 
Indochina. Se vorbește despre o 
apropiată prelungire a terme
nului serviciului militar și despre 
trimiterea de întăriri în Asia. 
Totodată, au început tratative 
între primul ministru francez La
niel și ambasadorul S.U.A. 
Paris. Dillorj.

Ce dovedește toată această 
brilă activitate de culise a 
plomaților și generalilor occiden
tali ? Ea dovedește că dușmanii 
păcii, încurajați de cercurile a- 
gresive de peste ocean, fac me
reu noi eforturi pentru torpila
rea reglementării pașnice a pro
blemei indochineze. După cum 
se anunță în cercurile ziaristice 
din Geneva. Departamentul de 
Stat al S.U.A.. diferiți generali 
americani, urmăresc, laolaltă cu 
cercurile guvernante din Paris, 
să pună pe aliații lor occiden
tali. printre care și Anglia, în 
fața faptului împlinit al „inter, 
naționalizării" războiului din In
dochina. adică a intervenției fă
țișe a S.U.A. în operațiunile mi
litare. Despre ace.asta în ziua de 
13 mai guvernul francez ar fi 
întrebat, în mod oficial. Statele

presa engleză.
timp, în Indochina sînt 
mereu noi și noi trans- 
de armament american.

ul-
Și 

in-

la

fe- 
di-

■ Unite, imediat după ce în Adu
narea Națională guvernul La
niel a obținut votul de încredere. 
Este semnificativ că — după cum 
relatează ziarul „Baseler Nach- 
richten" — Eden nu a aflat de
spre aceasta și nici despre trata, 
tivele de la Washington decît 
din „relatările ziarelor" fiind ne
voit — potrivit afirmațiilor pre
sei de peste hotare — să adre
seze un protest lui Bedell Smith. 
Știrile apăiute în presa ameri
cană despre încercările privitoare 
la încheierea — in spatele An
gliei — a unui tîrg americano- 
francez în problema Indochinei. 
precum și protestul în legătură 
cu aceasta adresat de Eden lui 
Bedell Smith, sînt comentate pe 
larg de

Intre 
trimise 
porturi
După cum afirmă ziariștii pari
zieni bine informați, care se află 
la Geneva, Comitetul Apărării al 
Franței a hotărît 
din Germania 
Austria trupele 
a fi trimise, de 
dochina.

Toate aceste 
încă o dată, că dușmanii păcii ou 
vor reglementarea pașnică în In
dochina (ca, de altfel nici în Co
reea). că ei nu vor ca lucrările 
conferinței de la Geneva a mi
niștrilor afacerilor externe să 
fie încununate de succes. Descon- 
siderînd situația reală din Indo
china, ignorînd cu desăvârșire in
teresele Franței, care are nevoie 
de pace, imperialiștii americani 
și cercurile cîrmuitoare din Pa
ris încearcă să, ridice un nou 
obstacol în calea mișcării de eli
berare națională a popoarelor din 
Indochina, mișcare ce se dezvoltă 
impetuos. In ciuda oricărei jude
căți sănătoase, cercurile guver
nante din S.U.A. și din Franța 
continuă să sprijine clica ve
nală a lui Bao Dai.

Iată ce scrie, de pildă, despre 
rolul clicii baodaiste observatorul 
reacționar american Walter Lipp
man în ziarul „New York He
rald Tribune". „ In Indochina 
francezii n-au izbutit să obțină 
sprijinul poporului pentru guver
nul Bao Dai și pentru războiul 
împotriva Vietmnului" adică a 
Republicii Democrate Vietnam. 
Observatorul aceluiaș ziar, Rus
sel, oare se află la Geneva, recu
noaște cu părere de rău că che
marea lui Laniel cu privire la 
„internaționalizarea" războiului 
din Indochina a „îndrziat". 
„Populația băștinașă din Vietnam 
—scrie Russel—care pînă în pre
zent era considerată ca loială 
guvernului pro-francez al lui Bao 
Dai, începe să manifeste, fățiș, 
un sentiment de simpatie față de 
comuniștii vietnamezi". Pină și 
revista reacționară americană 
„Time" publică un articol al co
respondentului său din Geneva 
în care acesta se exprimă in fe
lul următor despre marioneta 
Washingtonului și a Parisului în 
Indochina: „Este greu de spus 
că vietnamezii (este vorba de 
baodaiști) luptă pentru indepen
dență in timp ce șeful lor, îm
păratul Bao Dai, își petrece cea 
mai mare parte a timpului ia 
Cannes în mijlocul unui grup de 
blondine".

Cunoscutul publicist francez 
Claude Bouret a declarat în săp
tămânalul „France-Observateur": 
„Dacă noi dorini pacea în Vietnam 
și în întreaga lume, trebuie să 
apreciem principalele ei condiții 
și, în primul rînd. să încetăm a 
permite guvernului nostru să se 
joace cu nervii noștri. Mai mult 
ca oricînd, 
judecat cu 
sînge rece, 
un general 
general al 
Numeroase 
fost
Min și respinse de guvernul no
stru — și nu invers... Incend e- 
rea satelor cu napalm și trans
formarea locuitorilor lor în ce
nușă — este opera francezilor și 
nu a vietnamezilor".

După ce, în continuare, subli
niază că Republica Populară 
Vietnam este sprijinită de aproape 
întregul popor, publicistul fran
cez scrie, în încheiere : „Ceea 
ce propune astăzi Fam Van 
Dong ar fi părut acceptabil 
chiar acum trei ani, întrucît, a- 
tunci noi am fost mai liberi față 
de americani... Astăzi, această 
propunere ar trebui să ne inte
reseze și mai mult. Din păcate 
însă, ne putem teme că ea nu 
ne mai interesează întrucît Quai 
d’Orsay — nu este un minister 
al afacerilor externe francez ci 
o secție a Departamentului de 
Stat al S.U.A. Avem motive să ne

să recheme 
occidentală și 
franceze pentru 
urgență. în In-

fapte confirmă.

săptămîni
temem că propunerile Vietminu- 
lui (Republica Democrată Viet
nam — N. R.) vor fi respinse".

lată faptele. Ele dovedesc, încă 
odată. în chip grăitor, că tot mai 
numeroasele consfătuiri separate 
ale miniștrilor occidentali sînt 
departe de a servi pentru asigu
rarea reglementării pașnice a 
problemelor ce figurează pe or
dinea de zi a conferinței.

„In legătură cu conferința de 
la Geneva — a arătat în decla
rația sa din 14 mai V. M. Molo
tov — în fața Franței stă impor
tanta problemă a alegerii căii de 
urmat în Indochina. O cale este 
continuarea războiului în Indo
china. ceea ce duce la extinde
rea războiului, în numele unor 
planuri agresive străine, fără a 
promite nimic bun în ceea ce pri
vește satisfacerea intereselor na
ționale franceze. Cealaltă cale 
este aceea a tratativelor. în pri
mul rînd cu poporul vietnamez 
și a unor alți pași în această 
direcție, pentru a se asigura în
cetarea cît mai grabnică a răz
boiului și stabilirea păcii tn In
dochina. Această cale face cu pu
tință stabilirea înțelegerii reci
proce și a unor relații de priete
nie între Franța și popoarele In
dochinei".

Anumite cercuri franceze nu 
vor să pășească pe calea unei 
astfel de înțelegeri reciproce. 
Imperialiștii nu vor să renunțe 
la nebuneștile lor planuri de 
restabilire a dominației lor co
loniale In țările Asiei. Dar, pe 
această cale — după cum dove
desc numeroasele fapte din pe
rioada de după război — nu se 
poate obține o rezolvare justă a 
problemelor arzătoare.

„Planurile rupte de realitate pe 
care s-a bazat politica america
nă au plesnit la Geneva ca niște 
baloane de săpun — arată ziarul 
uruguaian „Marcha". Eșecul su
ferit de Dulles la Geneva - este 
eșecul politicii externe care nu 
recunoaște faptele, nu înțelege 
situația reală a popoarelor, for
țele lor și adevăratul mers al is
torici".

In același spirit se exprimă zia
rul italian „Stampa" care scrie: 
„Trebuie ca lumea occidentală să 
se convingă definitiv că ea nu va 
mai reuși, niciodată, să-și impu
nă conducerea și voința aceRr 
mase uriașe în care s-a trezit o 
nouă

Nu 
cord 
ziare deosebite prin vederile lor 
politice. Numai pe baza progra
mului propus conferinței de la 
Geneva de reprezentanții po
porului Coreii și Indochinei, pro
gram care s-a bucurat de spri
jinul marilor puteri iubitoare de 
pace — U.R.S.S. și R.P. Chineză 
— trebuie căutată rezolvarea im
portantelor probleme din cadrul 
relațiilor internaționale, discutate 
la Geneva. Acest program, sin. 
gurul just, este Sprijinit, întru 
totul, de întreaga omenire pro
gresistă.

conștiință'*
se poate să nu fim de a- 
cu acest argument a două

D. MONIN

Atitudine

făcute

acest război trebuie 
capul limpede și cu 
El a fost început de 
francez și nu de un 
armatei vietnameze, 

■propuneri de pace au 
de curînd de Ho Și

Ce îi neliniștește pe englezi
Englezii sînt neliniștiți că diplomația 

americană încearcă să împingă Anglia 
pe panta primejdioasă a intervenției în 
Vietnam sau chiar într-un război îm
potriva poporului chinez. Aceste temeri 
și-au găsit ecoul în Camera Comune
lor din Anglia în timpul polemicii uin- 
tre membrii laburiști ai parlamentului și 
subsecretarul de stat pentru afacerile 
externe, Selvyn Lloyd. Deputății labu
riști aujîncercat să afle adevăratul ca
racter al tratativelor "ce se desfășoară 
între Statele Unite și Anglia în proble
ma Indochinei și în problema așa nu
mitului „pact al securității pentru Asia 
de sud-est." Intrucît Selvyn Lloyd n-a 
dat un răspuns direct la întrebările pu
se. deputatul laburist VVarby i-a cerut 
„să dea la o parte vicleniile diplomati
ce și să spună sincer dacă, în legătură 
cu aceste probleme, sînt duse tratative, 
consultații sau discuții și în ce constă 
scopul și esența lor".

Aneurin Bevan. într-un discurs ros
tit la sfîrșitul săptămînii trecute tn fața 
alegătorilor săi. a declarat: „Una din 
cauzele acțiunilor mele. — a spus ei, 
referindu-se la plecarea din fracțiunea 
parlamentară a partidului laburist în 
semn de protest împotriva liniei de po
litică externă a conducerii lui de dreap
ta — a fost dorința de a demonstra că 
noi nu avem de gînd să riscăm nici 
măcar viața unui singur soldat de dra
gul imperialismului francez în Indochi
na. Noi considerăm drept o tragedie

cind e 
noi nu

Fu a 
asupra 

ai 
din Anglia.

faptul că, tn această campanie, au pie
rit fără sens atît de mulți francezi. Noi 
trebuie să declarăm Statelor Unite că 
sintem gata la orice colaborare 
vorba de întărirea păcii. Dar 
avem de gînd să luptăm".

Căderea fortăreței Dien Bien 
influențat fără îndoială chiar și
poziției unor anumiți reprezentanți 
cercurilor conservatoare 
Astfel, ziarul conservator „Daily Tele
graph and Morning Post" a scris: „este 
inutil să se creeze aparența câ Franța 
— singură sau împreună cu aliații — 
poate duce în prezent tratative în pro
blema Indochinei de pe «poziții de for
ță»". Ziarul scrie că guvernul englez a 
procedat foarte înțelept stăruind „să nu 
se facă uz de amenințarea intervenției 
armate comune, de presiune în cadrul 
conferinței".

Intr-un discurs rostit recent la Wis
consin. ambasadorul englez în S.U.A. 
sir Roger Meikins a declarat : „Nu se 
poate sconta ca în jurul mesei confe
rinței, să se obțină ceea ce nu s-a obți
nut și nu se poate obține prin 
armelor".

Pentru ce este nevoie atunci 
deniile diplomatice ale lui

forța

de vi-
Selvyn 

Lloyd ? Nu este oare aceasta o încer
care de a camufla divergențele serioase 
dintre Marea Britanie și S.U.A., diver
gențe care se intensifică în cadrul con
ferinței de la Geneva ? Sau poate 
de a face cu un dublu joc.

avem

Dulles și astrologia
Revista elvețiană „Des

tinul", care citește in 
stele soarta treburilor pi- 
mintești a contribuit re
cent — și ea — la comen
tarea conferinței de la Ge
neva stabilind că Mercur 
nu are o poziție tocmai 
favorabilă față de Jupi
ter. Revista a prezis că, 
dat fiind acest conside
rent „științific", conferința 
junge la rezultate constructive, limita
te insă in timp și spațiu". Cam aceeași 
formă nebuloasă și astrologică a fost 
folosită și in ultimul discurs al lui 
Dulles rostit la conferința de presă din 
Washington. După cum anunță agenția 
France Presse, premierul francez La
niel și secretarul de Stat Schuman au 
ținut chiar o consfătuire special consa
crată descifrării „sensului și însemnă
tății" recentelor declarații ale lui Dul
les. Ei au izbutit să pătrundă adevă
ratul ințeles al acelor cuvinte cu a- 
jutorul cărora secretarul de Stat al 
S.U.A. a camuflat scopul politicii sale 
numai după ce de la Washington au ve
nit explicații suolimentare.
Să cităm unele fapte.
fncunte de plecarea sa in S.U.A., du

pă conferința de la Berlin. Dulles a 
declarat pe un ton plin de voioșie: 
„cea mai mare speranță pentru pace 
constă in 'întărirea continuă a puterii 
lumii libere". Aceste cuvinte au răsu
nat in așa fel ca și cum ar fi avut 
in buzunar tratatul cu privire la „co
munitatea defensivă europeană" și pac
tul pentru Asia de sud-est. La sosirea 
sa la Washington. îndată după ce s-a

O instituție
In orașul vestgerman- Colonia există 

o instituție numită „Centrul de cerce
tări". Această instituție este o filială a 
așa-numitei „Secții de cercetări istorice" 
a forțelor aeriene militare ale S.U.A.

Cu ce fel de activitate științifică se 
ocupă cei din „secție" și cei din 
tru“ ? Iată cum răspunde la a- 
ceastă întrebare revista burghe
ză vestgermană „Der Spiegel". 
Nu de mult, „Secția de cercetări 
istorice" a adresat o scrisoare- 
tip foștilor militari ai wehrmacht- 
ului hitlerist. In această scri
soare se spune, textual, printre 
altele: „Orice om care in timpul 
războiului, sau după termina
rea lui s-a aflat in afara gra
nițelor Republicii Federale Ge
nuine poate să aducă secției 
noastre cele mai prețioase ser
vicii". In formularele cu între
bări anexate scrisorilor și desti
nate, mai ales, persoanelor afla
te in prizonierat în Uniunea So
vietică, sînt incluse întrebări 
privind locurile unde se află și 
producția întreprinderilor, între
bări in legătură cu centralele e- 
lectrice, cu minele și aerodro-

antiamericană...

Ame-

cană. Dar așa, din- 
tr-un simțămînt de 
prietenie, fără nici 
un gînd ascuns ?... 

Intr-un cuvînt, se
natorul, căruia nu-i 
plac glumele (mul
te din 
sînt 

decît cele 
a dat curs 
lui Bob să

’sprăvile sale 
mult mai 
mai proaste 
afacerii și a 
se prezinte

care
Ber-

jos din avionul 
transportat din 
secretarul de Stat al 

S.U.A. s-a lăudat că con
dițiile conferinței pentru 
Asia „sini realizate sută 
in sută".

Aterizind pe aerodro
mul din Geneva, Dulles 
s-a prezentat in rolul de 
judecător care a venit la 

judece pe „agresorii comu-Geneva să 
niști". Lulnd cuvintul In cadrul confe
rinței, el a arătat cum trebuie înțe
leasă și cum trebuie instituită liberta
tea... El încă nu-și dădea seama că se 
află in situația ridicolă a unui om care 
nu înțelege marile evenimente și trans
formări petrecute la lume.

Declarațiile lui V. Molotov, ale lui 
Ciu En-lai și Nam Ir în care a fost fă
cută o analiză adîncă a evenimentelor 
și au fost indicate căile clare pentru 
reglementarea problemelor litigioase, 
au demascat politica amenințărilor și 
șantajului cu ajutorul cărora unii re
prezentanți ai vieții publice americane 
au încercat să influențeze asupra ,.par
tenerilor lor occidentali".

Ce concluzii a tras însă pentru poli
tica lui guvernul american după infrin- 
gerile simțitoare suferite la Geneva? El 
n-a tras nici o concluzie. Nebuloasa 
care a acoperit din belșug recentele de
clarații ale lui Dulles, este menită să 
camufleze politica americană care mer
ge pe vechiul drum. Dar popoarele ță
rilor occidentale și ale țărilor din Asia 
reacționează împotriva planurilor agre
sive americane și a politicii de pe „po
ziții de forță".

„științifică**
murile, cu gările și liniile de cale fe
rată, cu construirea de șosele și po
duri, precum și cu o întreagă serie de 
alte întrebări. Ceea ce demonstrează că 
numita ,Jirmă“ științifică nu face decît 
să camufleze un centru de spionaj I

Glasul intelectualității franceze

mai plă-

Ciulaki, 
făcută, a 

să fie 
„drept un salut al poporului so.
poporul francez". In cadrul con- 

presă, oare a avut loc ulterior, 
a vorbit ziariștilor despre specta-

de 
de

ne-

a

vedea

In ziua de 30 aprilie a sosit la Paris, un fapta d-lui Laniel este extrem de nepolitl» 
grup de artiști ai baletului sovietic în frunte . coasă".
cu compozitorul M. Ciulaki. Parizienii au aș
teptat cu nerăbdare sosirea artiștilor sovietici. 
Pe aerodrom, ei au fost întimpinați de repre
zentanți ai presei, de numeroși reporteri foto
grafi și artiști francezi.

Maurice Lehman, administratorul teatrelor 
franceze de operă, adresîndu-se artiștilor so
vietici în cuvîntarea sa de salut, a declarat: 
„Sosir-aa dv. reînvie vechea tradiție a turnee
lor teatrale reciproce între țările noastre și 
va fi primită cu satisfacție de toți amatorii de 
teatru și balet. Fiți siguri că toți colaborato
rii mei și eu personal vă vom acorda un aju
tor prietenesc pentru a vă ușura sarcina și 
pentru a face șederea dv. aici cît 
cută".

In cuvîntarea sa de răspuns, M. 
mulțumind pentru primirea cordială 
rugiat ca sosirea artiștilor sovietici 
considerată 
vietic către 
ferinței de 
M. Ciulaki
colele programate pentru sfîrșitul primei de
cade a lunii mai, pe scena teatrului „Operș 
Mare" din Paris.

Turneul artiștilor sovietici a stîrnit în Fran
ța un interes deosebit. După cum a anunțat 
presa franceză, pentru primele spectacole de 
balet, «teatrul „Opera Mare" a vîndut peste 
10.000 de bilete. Ziarul „Paris-Presse-lTntnan- 
sigeant" a scris că biletele pentru spectacolele 
baletului sovietic se revindeau cu 35.000 
franci, prețul lor oficial fiind de 2500 
franci.

Parizienii au așteptat cu îndreptățită
răbdare premiera fixată pentru 8 mai, premie
ră care, la cererea guvernului francez, 
fost amînată pentru ziua de 10 mai.

Or, în dimineața zilei de 10 mei, guvernul 
francez a hotărît să amine spectacolele artiș
tilor sovietici pe timp nelimitat.

Această hotărîre a guvernului francez este 
comentată pe larg de prese pariziană. Ziarul 
„Combat" a scris : „Parisul . nu va
baletul sovietic... Potrivit declarațiilor guver
nului cere s-a obișnuit cu expresii suave pen
tru că el nu este obișnuit cu simțul de răspun
dere, aceasta înseamnă „amînare" iar după 
părerea administrației teatrului de Operă, oare 
este mult mai sinceră și nu folosește jocuri de 
cuvinte, aceasta înseamnă „interzicerea" 
spectacolelor".

Hotărîrea guvernului francez a dat loc unei 
adevărate consternări în rîndurile parizieni
lor. Presa franceză relatează că, în ziua de 
10 mai, numeroși amatori care doreau să vadă 
baletul sovietic dar care nu aflaseră de hotă
rîrea guvernului, veniseră la teatrul „Opera 
Mare". Clădirea Operei era încercuită însă de 
puternice forțe polițienești. Polițiștii împră
știau pe cei adunați. Un numeros grup de 
parizieni, protestînd împotriva hotărîrii guver
nului, s-a îndreptat, purtînd buchete de flori, 
spre hotelul unde au descins artiștii sovie
tici.

Comentind hotărîrea 
„Franc-Tireur" scrie: , 
invitat Franța, nu pot 
cesta... Dacă se avea 
mească, trebuia să se 
ha Moscova a artiștilor 
După primirea făcută de 
„Comediei Franceze” și ziariștilor

guvernului, ziarul 
„Oameni pe 

fi tratați în 
de gînd să 
renunțe la 
„Comediei Franceze", 

artiștii sovietici 
francezi,

i-a
a-

care
felul 
nu-i pri- 

trimiterea

Hotărîrea guvernului a fost condamnată, 
de asemenea, de ziarul „Le Monde" care a 
căutat să justifice amînarea primelor două 
spectacole „din cauza doliului în legătură cu 
căderea fortăreței Dien Bien Fu" dar oare, 
în același timp, s-a rostit împotriva interzice, 
rii spectacolelor.

Ziarul de seară „Tribune de Geneve", oare 
apare ha Geneva, a 
pondentului său din 
gretabifa interzicere 
rus" — în care se 
„După ce artiștii de la „Comedia Franceză' 
s-au bucurat, la Moscova și Leningrad, de o 
însuflețită și caldă primire, hotărîrea guver
nului nu este, în. nici un oaz, o manifestare 
de politețe".

Reprezentanții intelectualității franceze își 
exprimă prin presă, în scrisori și telegrame, 
profunde indignare față de hotărîrea guvernu
lui francez.

Cunoscutul pictor francez Picasso a decla. 
rat : „Această „amînere" este atît de necon
ceput, încît pînă acum am crezut că este o 
greșeală. Trebuia oare, spre marea noastră 
consternare, 
poarelor de 
fie săvîrșit I

împotriva 
numeroase organizații de masă din Franța. 
Federația feroviarilor, afiliată la G.G.T., a a- 
dresat președintelui consiliului de miniștri, în 
numele celor 250.000 de feroviari francezi, o 
scrisoare de protest. Proteste similare adre. 
sate șefului guvernului au fost trimise de 
Biroul național al Uniunii Tineretului Repu
blican și de Uniunea Universitară din Franța, 
aceasta din urmă calificînd hotărîrea guvernu
lui drept un „act dușmănos împotriva unei 
mari națiuni aliate".

Da Universitatea din Paris, în numeroase 
teatre și cinematografe, se desfășoară strîn- 
gerea de semnături de protest împotriva ho
tărîrii guvernului.

In timpul șederii lor la Paris, artiștii so
vietici au primit neîncetat un torent de scri
sori 
țuire 
tice.
goții 
de funcționarii din instituțiile Prevederilor 
Sociale, de membre ale Uniunii Femeilor 
Franceze și de reprezentanții altor organizații 
obștești ale oamenilor muncii din întreprin
deri și instituții.

In ultimele zile, pentru a vedea spectacole
le baletului sovietic, au sosit la Paris nume
roși oameni din diferite țări ale Europei oc
cidentale oare își exprimă nemulțumirea față 
de măsurile care i-au împiedicat să admire 
pe reprezentanții coregrafiei sovietice.

In legătură cu actul dușmănos al guvernu. 
lui francez față de arta sovietică a avut loc 
o ședință specială a Biroului național al 
Asociației „Franfa-U.R.S.S.". Biroul a decla
rat că „este extrem de indignat de hotărî- 
roa guvernului privind interzicerea spectaco
lelor artiștilor de la 
Leningrad". Această 
Biroul asociației — 
tradițiile ospitalității 
trast cu primirea entuziastă și cordială fă
cută de poporul sovietic artiștilor francezi".

publicat o știre a cores- 
Paris intitulată : „Re- 

a spectacolelor baletului 
spune, printre altele:

<c

. ca primul atentat la dreptul po- 
a dansa unul tn țara altuia să 
la Paris ?“
hotărîrii guvernului au protestat

și telegrame exprimînd profunda pre- 
de care se bucură oamenii artei sovie- 
Artiștii sovietici au fost vizitați de dele- 
oamenilor muncii de la uzina „Renault"

teatrele din Moscova și 
măsură — subliniază 

„este în contrazicere cu 
franceze și în vădit con-

zi, stînd 
din altă 
pe umăr.

In zilele Jocuri
lor Olimpice, un
simțămînț de prie
tenie apropia pe
d'feriții partici- 
panți. Mulți se o- 
bișnuiseră să se în
țeleagă unii cu alții 
în ciuda faptului
că vorbeau limbi diferite, 
ricantil Bob Mathyas, , învingă- 

. torul probei de decatlon era ne
spus de fericit. Intr-o 
alăCuri de un sportiv 
țară, Bob i-a pus mînia 
C'neva i-a fotografiat.

Și, cu aceasta, povestea s-ar fi 
putut termina, dacă amintita 
fotografie nu ar fi nimerit, deși 
cu întîrziere, în mîinile unui oa
recare senator, al cărui nume s-a 
făcut faimos în întreaga lume. 
McCarthy (bineînțeles că el 1) 
privi fotografia și hotărî pe dată 
că. Bob a săvîrșit o faptă foarte 
condamnabilă, deoarece fotogna. 
fia dovedea că mina lui ame
ricană a intrat în contact cu u- 
mărul unui sportiv sovietic.

Dacă mîna lui Bob ar fi intrat 
în contact cu umărul unui sportiv 
sovietic într-o bătaie, atunci, 
din punctul de vedere al senato
rului, totul ar fi fost
iar Bob — din același punct de 
vedere — ar fi săvîrșit o faptă 
întru totul patriotică și amen

în ordine.

proaste 
glume), 
ordonat 
de urgență în fața comisiei pen
tru.a da explicații în legătură cu 
atitudinea sa antiamericană.

Diar Bob a avut față de invita, 
țiia senatorului mult mai puțin 
respect decît pentru gardul pe 
care s-a obișnuit să-1 sară în pro
ba de 110 m. Dacă pot sări uti 
gard pe pișta de alergări, a ho- 
tărtt Bob, atunci pot 
gardul pe care mi l-a 
torul în calea bunelor 
oamenii.

— Dacă vrea să mă 
natorul n-are decît să 
nească cu mine într-o 
întunecoasă — a răspuns Bob la 
invitația de a se prezente în fața 
comisiei McCarthy.

Pînă acum, prudent, 
nu a vădit o asemenea

Așa a început pentru 
hyas, recordmanul american 
dcoatlon, un primejdios concurs 
cu Joe McCarthy, recordmanul 
fascist.

să săr și 
pus sena- 
relații cu

vadă, se- 
se întîl- 
fundătură

senatorul 
intenție. 

Bob Maf
ia

Zarva de la
Scoțîndu-și capul printre ulucii gardului său 

de la Seul Li Sîn Man a stîrnit o 
plită. Piticul s-a răsculat : el își 
pînii — îi amenință chiar. Făcînd 
adoptă de preferință poze cît mai 
se arată gata 
Man își umflă

— Vreau să 
înainte ! Spre

Iar nu demult el a sărit peste cal și a 
lălăit :

zarvă cum- 
înjură stă- 
aceasta, el 
războinice,

să se arunce în luptă. Li Sîn 
pieptul și țipă cu jalnic
lupt 1 Nu. nu mă veți 

nord 1

glas :
opri 1

sche-

, — Dați-mi o bombă cu hidrogen I
Dar, în reprezentația de la Seul, rolul cel mai 

ridicol îl joacă nu atît Li Sîn Man, cît stă- 
pînii Iui — imperialiștii americani. Ei fac pe 
speriații în fața războinicei atitudini a pigme
ului, nu pot de fel să-l stăpînească și sînt 
gata-gata să se ascundă sub masă în fața a- 
cestui „înfricoșător sfarmă piatră" ieșit din 
pepeni.

Montarea este atît de neghioabă încît toți 
aud din culise gra'ul regizorului american. 
Acest glas supărat îl îmboldește pe Li Sîn 
Man.

— Țipă, țipă mai înfiorător 1 Injură-ne dra
cului mai tare 1 Nici asta nu știi să faci ? 
Dece îți mai tot trimitem bani ? I

Cotropitorii americani fac reclamă „stării 
belicoase de spirit" a lui Li Sîn Man dintr-o 
socoteală foarte simplă și anume— pentru ca
zul că_ lor le va fi necesară justificarea încăl
cării definitive a armistițiului în Coreea și a 
pregătirii unor noi aventuri agresive în Asia.

Potrivit mărturiei cunoscutului ziarist ameri
can Heyn, făcută într-un articol publicat de re
vista americană „Nation". Li Sîn Man a luat 
locul lui Cian Kai-și „ în rolul de vacă sfîntă 
străină a politicii americane". Heyn nu vor
bește întîmplător cu atîta lipsă de respect des
pre „președintele" sudcoreean. Americanii 
știu că anumite popoare din Asia se închină 
la animale. Și iată-i prezentîndu-1 pe Li Sîn 
Man drept obiect de venerație. Gînd n-ai pa
pagal, e bună și cioara vopsită I Iar atunci 
cînd monopoliștii americani se conving că 
aventurile lor asiatice nu le aduc nici lapte, 
nici miere, chiar un Li Sîn Man se umflă în 
ochii lor pînă la mărimea unei vaci.

Dar chiar și anumiți publiciști americani 
sînt nevoiți să recunoască faptul că Li Sîn

L

(Din „Literaturnaia Gazeta")

sine și că ea „poate fi lesne înde-

întreabă în continuare : „Nu o fi 
facem ?"

Man nu e o vacă atît de sfîntă, 
pe cit1 este șobolan ciumat, pri
mejdios și pentru cei care l-au 
domesticit.

Se înțelege de la sine că Li 
Sîn Man nu este primejdios 
pentru stăpînii săi americani 
prin neascultarea sa (el este 
atît de „răzvrătit" tocmai pen
tru că e foarte ascultător). Mark 
Heyn, unul din cei mai buni 
cunoscători ei politicii S.U.A. 
în Asia, recunoaște — în po
fida faptului că își împănează 
articolul cu afirmații, inerente 
presei burgheze, asupra oanac- 
terului războinic de nestăpînit 
al lui Li Sîn Man — că acea
stă marionetă nu hotărăște ni
mic de la 
părtată".

Și Heyn 
timpul s-o

Prea miroase a mortăciune și putreziciune 
regimul lisînmanist I Prea costă scump ma
rioneta asta afurisită 1

Autoritățile americane au hotărît să aloce 
un miliard de dolari (împreună cu fondurile 
O.N.U.) pentru refacerea Coreei de sud. Ba
nii au venit potop în casele de fier ale lui Li 
Sîn Man. Dar refacerea' ? S-a aflat că Li Sîn 
Man nu cheltuiește banii primiți pentru sco
puri strategice, ci pentru construirea... de lo
caluri de petrecere. Milioane de dolari au fost 
cheltuite pentru construirea unui hotel ultra 
elegant, cu apartamente confortabile, cu un 
restaurant și un somptuos „cocktail-hall", cu 
o seră bogată, cu o sală luxoasă, al cărui 
tavan reprezintă un cer înstelat etc.

Bineînțeles că americanii sosiți în Coreea 
de sud nu au nimic împotriva „cocktail-hall". 
urilor. a barurilor și a sălilor pe al căror pla
fon strălucește un cer înstelat. Dar ei au dat 
banii înainte de toate, pentru a vedea Coreea 
de sud cîrpăcită, gata pentru eventualitatea 
unui nou război. La ce vor folosi atunci loca
lurile de petrecere ale lui Li Sîn Man ? Doar 
nu ai să te bați cu sticle de whisky 1

S-a încercat să se explice lui Li Sîn Man că 
nu trebuie să arunce în vînt banii ce i-au fost 
alocați. Li Sîn Man s-a mirat
trînul șperțar s-a înnămolit atît de adînc 
mocirla corupției, încît crede cu toată seriozi
tatea că acest miliard de dolari i-a fost dat 
ca șperț.

In cartea sa „Carnet Japonez", Mark Heyn 
previne pe cuceritorii americani asupra pasiu
nilor lui Li Sîn Man. El numește pe acest pig
meu -un „anacronism păstrat pînă în veacul 
nostru". Făcînd un mic bilanț, Heyn ajunge 
acum, la concluzia că acest monstruos ana
cronism costă prea scump. Pentru întreținerea 

americanii 
Iar dacă 

ale lui Li 
ridica la

unei singure divizii sudeoreene, 
cheltuiesc anual 200.000.000 dolari, 
s-ar ține seamă de noile pretenții 
Sîn Man. această sumă s-ar
1.000.000.000 dolari anual. După cum se știe, 'j, 
americanii socotesc soldatul coreean cel mai 
ieftin soldat din lume și sînt convinși că îi 
este de ajuns un pumn de orez pe zi. Dar. 
din acest pumn de orez, partea leului o ia 
clica lisînmanistă — și milioane de dolari se 
topesc în buzunarele ei. '

Autorul articolului ajunge la concluzia că. 
pentru S.U.A.. cel mai bine ar fi să.l gonea
scă pe Li Sîn Man. Este ușor a spune — să-l 
gonească ! Dar pe cine să pună in loc? Heyn 
recunoaște că generalii lisînmaniști, care au , 
slujit pe japonezi, pentru a face apoi în grabă 
o școală nouă în S.U.A. sînt mai capabili în ' 
a fura, decît în a duce războiul. Nu este atît ’ 
de ușor să găsești u.n trădător-marionetă.
tunci cînd poporul își intensifică lupta pen. 
tru libertate, cînd devine limpede că eșecul co
tropitorilor este inevitabil.

Iată de ce este necesară 
lepădături atît de scîrnave 
iată de ce este necesar să
seamă de cheltuieli suplimentare.

a-

foarte. Bă-
în

menținerea unei 
ca Li Sin Man, 
te împaci cu o
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